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บทสรุปส าหรับผู้บริหาร 
 
 

รายงานฉบับนี้ เป็นการศึกษาแนวทางการจัดงานเทศกาลไทยและกิจกรรมส่งเสริม
วัฒนธรรมเพ่ือส่งเสริมซอฟท์พาวเวอร์ไทยในเมียนมา โดยวิเคราะห์ข้อมูลจากแหล่งข้อมูลเปิด  
การสัมภาษณ์และขอรับข้อมูลเชิงลึกจากผู้ที่เกี่ยวข้อง และประสบการณ์ของผู้เขียนที่มีส่วนร่วมในการ
จัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ซึ่งถือเป็นต้นแบบของการจัดงานเทศกาลไทยในประเทศอ่ืน ๆ 
และการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง และการประกวดร้องเพลงไทยในเมียนมา รวมทั้งกิจกรรม
ส่งเสริมวัฒนธรรมไทยอ่ืน ๆ ในเมียนมาซึ่งยังคงอยู่ในระยะเริ่มต้นของการจัดงาน โดยมุ่งหวังที่จะให้
รายงานฉบับนี้เป็นเสมือนคู่มือในการจัดกิจกรรมส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมาส าหรับเจ้าหน้าที่ท่ี
เกี่ยวข้องของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง และอาจเป็นเอกสารอ้างอิงให้กับสถานเอกอัครราชทูต
และสถานกงสุลใหญ่ รวมทั้งส่วนราชการอ่ืน ๆ เพื่อใช้ประโยชน์ในการจัดกิจกรรมในประเทศเจ้าบ้าน  

จากการวิเคราะห์ประเด็นศึกษาโดยใช้ข้อมูลในมิติต่าง ๆ อย่างรอบด้าน เมื่อค านึงว่า  
การบริหารราชการของเมียนมาในปัจจุบันอยู่ภายใต้สภาบริหารแห่งรัฐ (State Administration 
Council: SAC) ซึ่งไม่ได้รับการยอมรับจากประชาชนเมียนมาส่วนใหญ่ กอปรกับการที่ SAC มี 
นโยบายที่ระมัดระวังต่อการแผ่ขยายของวัฒนธรรมจากต่างประเทศ ดังนั้น ผู้เขียนจึงเห็นว่า ในระยะสั้น 
การจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมา ควรด าเนินการเป็น 2 รูปแบบควบคู่กันไป ได้แก่  

1. งานที่มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในเชิงการเมืองในเมียนมา ซึ่งควรน า 
ซอฟท์พาวเวอร์ของไทยสาขาประเพณีท้องถิ่นเป็นตัวน า และสอดแทรกวัฒนธรรมไทยในด้านอ่ืน ๆ 
โดยเฉพาะอาหาร ดนตรี นาฏศิลป์ การท่องเที่ยว ผ่านการจัดงาน เช่น งานวันชาติ งานสงกรานต์  
งานลอยกระทง และงานทางพุทธศาสนาอ่ืน ๆ โดยเชิญผู้แทน SAC เข้าร่วมด้วย โดยควรน าวัฒนธรรม
ของเมียนมาท่ีใกล้เคียงกันมาผสมผสานด้วย เพ่ือสร้างความไว้เนื้อเชื่อใจจากฝ่ายเมียนมา  

2. งานที่มี เป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติประชาชน ซึ่ งควรน า
อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยใน 4 สาขาที่มีศักยภาพในเมียนมา ได้แก่ ซีรีย์/ละคร ดนตรี 
ภาพยนตร์ และอาหาร เป็นตัวน า โดยอาจสอดแทรกอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ในด้านอ่ืน ๆ เช่น 
มวยไทย การท่องเที่ยว แฟชั่น นาฏศิลป์ ผ่านการจัดงานขนาดใหญ่ เช่น งาน Thai Festival in 
Yangon และ T-Pop Star Challenge, Myanmar โดยยังต้องหลีกเลี่ยงการเชิญ SAC เข้าร่วม  

การด าเนินโครงการส่งเสริมวัฒนธรรมต่าง ๆ ที่มีขนาดใหญ่ จ าเป็นที่จะต้องได้รับการ
จัดสรรงบประมาณจากกระทรวงการต่างประเทศอย่างสม่ าเสมอ และขยายความร่วมมือในการจัดงาน
กับหน่วยงานในทีมประเทศไทย อาทิ ส านักงานส่งเสริมการค้า ณ กรุงย่างกุ้ง และหน่วยงานภาครัฐ



จ 

อ่ืน ๆ อาทิ การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย เพ่ือมีส่วนร่วมสนับสนุนการจัดงาน รวมทั้งการเสริมสร้าง
ความสัมพันธ์และความร่วมมือกับภาคเอกชนที่เป็นผู้ผลิตในอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ ทั้ง 4 สาขา 
และเอกชนที่สนใจเป็นผู้สนับสนุน (sponsorship) เพ่ือมีเงินทุนส าหรับการจัดงานให้มีขนาดใหญ่และ
มาตรฐานที่สูงขึ้นได้ เพ่ือสร้างความนิยมไทยในเมียนมาได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น  

ในระยะกลางและยาว ควรพิจารณาเพ่ิมรูปแบบกิจกรรมใหม่ ๆ เช่น การประกวด T-Pop 
Cover Dance และขยายการจัดงานเทศกาลไทยไปจัดในเมืองอ่ืน ๆ อาทิ มัณฑะเลย์ และเสริมสร้าง
ความร่วมมือระหว่างเอกชนไทยกับเมียนมาในอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ ในสาขาต่าง ๆ เพ่ือให้เกิด
ความร่วมมือทางธุรกิจในด้านต่าง ๆ และน าไปสู่การสร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจในเมียนมาได้ต่อไป 

  



ฉ 

กิตติกรรมประกาศ 
 
 
ผู้เขียนได้เลือกจัดท ารายงานในหัวข้อนี้เนื่องจากได้รับมอบหมายจากนายมงคล วิศิษฏ์สตัมภ์ 

เอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ให้เป็นผู้รับผิดชอบหลัก ร่วมกับเจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบงานด้าน
สารนิเทศและด้านเศรษฐกิจของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ในการจัดกิจกรรมเพ่ือส่งเสริม
วัฒนธรรมไทยในเมียนมาในเชิงรุกมากขึ้น โดยเฉพาะการริเริ่มจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง 
(Thai Festival in Yangon) และการประกวดร้องเพลงไทยในหมู่คนเมียนมา ( T-Pop Star 
Challenge, Myanmar) ขึ้นเป็นครั้งแรก ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2567 โดยอาศัยประสบการณ์ของผู้เขียนที่
เคยมีส่วนรับผิดชอบการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ตลอดระยะเวลา 4 ปี ที่ประจ าการอยู่ที่
สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว ซึ่งเป็นที่น่าดีใจและภูมิใจของทีมงานสถานเอกอัครราชทูต ณ 
กรุงย่างกุ้ง ที่งานส่งเสริมวัฒนธรรมไทยต่าง ๆ ในเมียนมาที่จัดโดยสถานเอกอัครราชทูตฯ ประสบ
ความส าเร็จเป็นอย่างดี และเป็นที่กล่าวถึงของชาวเมียนมาและภาคส่วนต่าง ๆ ของไทยและเมียนมา
ในวงกว้าง แม้จะเพ่ิงจัดงานมาได้เพียง 2 ครั้ง การจัดท ารายงานฉบับนี้ จึงมีวัตถุประสงค์เพ่ือที่จะให้
รายงานฉบับนี้เป็นคู่มือที่เจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ในรุ่นต่อไป 
ได้ใช้ประโยชน์และอ้างอิงส าหรับการจัดกิจกรรมต่าง ๆ ที่ได้วางรากฐานไว้ให้มีความต่อเนื่อง และมี
มาตรฐานที่สูงขึ้นตามล าดับ เพ่ือตอบโจทย์ในการส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยใน
เมียนมาในเชิงรุก และสามารถสร้างความนิยมไทยและมูลค่าทางเศรษฐกิจของไทยในเมียนมาได้อย่าง
ยั่งยืนต่อไป 

 ผู้ เขียนขอใช้โอกาสนี้ ในการขอบพระคุณอาจารย์ที่ปรึกษาทั้ง 3 ท่าน โดยเฉพาะ
เอกอัครราชทูตอุ้ม เมาลานนท์ ซึ่งเป็นอาจารย์ที่ปรึกษาหลักและอดีตเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ที่
ได้ให้ค าแนะน าต่าง ๆ ที่ช่วยเสริมสร้างให้รายงานฉบับนี้มีเนื้อหาที่ครอบคลุมและมีคุณค่ามากขึ้ น 
รวมทั้งขอขอบพระคุณบุคคลและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องที่ได้ให้ความอนุเคราะห์ข้อมูลจากการจัดท า
แบบสอบถามและการให้สัมภาษณ์ข้อมูลที่เป็นประโยชน์และน่าสนใจ ซึ่งรวมถึงสถานเอกอัครราชทูต
ไทย ณ กรุงโตเกียว กรมสารนิเทศ กระทรวงการต่างประเทศ ส านักงานส่งเสริมการค้าในต่างประเทศ 
ณ กรุงย่างกุ้ง สถานเอกอัครราชทูตเกาหลีใต้ประจ าเมียนมา สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจ าเมียนมา 
สถานเอกอัครราชทูตจีนประจ าเมียนมา บริษัท จีเอ็มเอ็ม แกรมมี่ จ ากัด (มหาชน) บริษัท จีเอ็มเอ็มทีวี 
จ ากัด บริษัท จีดีเอช 559 จ ากัด ร้านอาหาร 365 Café ตลอดจนบุคคลอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง  



ช 

นอกจากนี้ ยังขอให้โอกาสนี้ ขอบคุณเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง อีกครั้ง ที่อนุญาตให้
ผู้เขียนมาอบรมท่ีประเทศไทยเป็นเวลากว่า 2 เดือน และเจ้าหน้าที่สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง 
ทุกคน ที่ปฏิบัติภารกิจต่าง ๆ แทนในช่วงที่มาอบรมเป็นอย่างดีด้วย 

 
ยอดยิ่ง ศุภศรี 
กันยายน 2568  
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ขับร้องโดย นาย Baron Haynes ชาวเมียนมา ซึ่งเป็นผู้ชนะเลิศการประกวด  
T-Pop Star Challenge, Myanmar Season 1 25 

 
 
 



 
 

บทน า 
 
 
1.1  ภูมิหลัง และความส าคัญของหัวข้อที่จะศึกษา 

ที่ผ่านมา สถานเอกอัครราชทูตและสถานกงสุลใหญ่ของไทยในประเทศต่าง ๆ ได้จัด
กิจกรรมด้านวัฒนธรรมต่าง ๆ ในประเทศเจ้าบ้าน เพ่ือแผยแพร่วัฒนธรรมไทยในด้านต่าง ๆ  
สู่สาธารณชนในต่างประเทศ เช่น อาหาร การแสดง ศิลปะ ดนตรี และสินค้าท้องถิ่น มาอย่างต่อเนื่อง 
ซึ่งการจัดกิจกรรมด้านวัฒนธรรมเหล่านี้ สามารถน าไปสู่การเสริมสร้างภาพลักษณ์ที่ดีของไทย 
ตลอดจนกระชับความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับประเทศเจ้าบ้าน ทั้งในระดับรัฐบาล เอกชน และ
ประชาชน  

ในส่วนของงานเทศกาลไทย (Thai Festival) ซึ่งจัดขึ้นในหลายประเทศทั่วโลกในปัจจุบัน  
มีการจัดขึ้นเป็นครั้งแรกโดยสถานเอกอัครราชทูตไทย ณ กรุงโตเกียว เมื่อปี พ.ศ. 2543 (ค.ศ. 2000) 
ณ สวนสาธารณะโยโยงิ ภายใต้ชื่อเริ่มต้นว่า Thai Food Festival โดยเป็นกิจกรรมส่งเสริมอาหารไทย
เพียงอย่างเดียว ซึ่งมีร้านอาหารไทยในโตเกียวเข้าร่วมและมีผู้เข้าชมประมาณ 3,000 คน และต่อมา มี
การจัดงานเทศกาลไทยในทุก ๆ ปี และได้ขยายขอบเขตการจัดงานเป็นการส่งเสริมวัฒนธรรมของไทย
หลากหลายด้านอย่างครบวงจร ทั้งอาหาร สินค้า ดนตรี ซีรีย์ การท่องเที่ยว แฟชั่น ภาพยนตร์ ฯลฯ 
ณ สวนสาธารณะโยโยงิ ซึ่งมีผู้เข้าร่วมงานมากกว่า 300,000 คน และสร้างมูลค่าทางเศรษฐกิจจ านวน
มาก ผ่านการจัดงาน 2 วัน ในช่วงสุดสัปดาห์ที่ 2 ของเดือนพฤษภาคมของทุกปี จนเป็นงานที่จัดโดย
องค์กรต่างประเทศที่มีขนาดใหญ่ที่สุดในญี่ปุ่น เป็นที่รอคอยของสังคมญี่ปุ่น โดยปีล่าสุด เป็นการจัด
งานครั้งที่ 25 เมื่อวันที่ 10-11 พฤษภาคม พ.ศ. 2568  
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ภาพที่ 1 บรรยากาศงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว (Thai Festival in Tokyo) 
 
งานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ถือเป็นต้นแบบที่ประสบความส าเร็จให้กับการจัดงาน

เทศกาลไทยในทั่วโลก โดยปัจจุบัน มีการจัดงานเทศกาลไทยโดยสถานเอกอัครราชทูตและสถานกงสุลใหญ่
ของไทยในกว่า 50 เมืองทั่วโลก เพ่ือเป็นเครื่องมือในการประชาสัมพันธ์และส่งเสริมวัฒนธรรมของไทย 
ในประเทศต่าง ๆ  

ในระยะที่ผ่านมา การจัดงานเทศกาลไทยและกิจกรรมด้านวัฒนธรรมของไทย ยังถือเป็น
เครื่องมือในการเผยแพร่วัฒนธรรมไทย ซึ่งถือเป็นเสน่ห์ของประเทศไทย เพ่ือก่อให้เกิดความนิยมและ
เสริมสร้างภาพลักษณ์ที่ดีของไทยในต่างประเทศ ผ่านการด าเนินการทูตวัฒนธรรม (Cultural 
Diplomacy) และต่อมา เมื่อแนวคิดเกี่ยวกับ “Soft Power (ซอฟท์พาวเวอร์)” ถูกบัญญัติโดย 
ศาสตราจารย์โจเซฟ ไน (Joseph Nye) เป็นครั้งแรกเมื่อปี พ.ศ. 2534 (ค.ศ. 1991)1 ก่อนที่จะพัฒนา
แนวคิดนี้เพ่ิมเติมในปี พ.ศ. 2547 (ค.ศ. 2004) โดยระบุว่า “ซอฟท์พาวเวอร์” หมายถึง“ความสามารถ 
ของรัฐหรือหน่วยงานในการโน้มน้าวและดึงดูดใจผู้อ่ืน โดยไม่ใช้ก าลังหรือการบีบบังคับ หากแต่ใช้
วัฒนธรรม ค่านิยม และนโยบาย ที่ได้รับการยอมรับในระดับสากล เพ่ือสร้างอิทธิพลความสัมพันธ์

                                           
1 Joseph S. Nye Jr. น าเสนอแนวคิดซอฟท์พาวเวอร์ ครั้งแรกผ่านหนังสือ Bound to Lead: The Changing 
Nature of American Power (1990) โดยระบุว่า ประเทศมหาอ านาจไม่สามารถพึ่ง Hard Power (อ านาจแข็ง 
เช่น การทหารหรือเศรษฐกิจ) ได้เพียงอย่างเดียว แต่ต้องใช้ “ซอฟท์พาวเวอร์” หรือ อ านาจละมุน ควบคู่กันเพื่อโน้ม
น้าวและดึงดูดประเทศอื่น ๆ โดยไม่ต้องบังคับ 
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ระหว่างประเทศในลักษณะที่สมัครใจและยั่งยืน”2 โดยมีองค์ประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ (1) Cultural 
attractiveness (เสน่ห์ของวัฒนธรรม) (2) Political values (ค่านิยมทางการเมืองและสังคม) และ 
(3) Foreign policy credibility (ความน่าเชื่อถือของนโยบายต่างประเทศ) เพ่ือน าไปสู่การส่งเสริม
ภาพลักษณ์ประเทศ ขยายอิทธิพลเชิงวัฒนธรรมและเศรษฐกิจ และการสร้างความร่วมมือระหว่าง
ประเทศโดยไม่ต้องใช้ก าลัง ท าให้รัฐบาลไทยได้เริ่มน าแนวคิดดังกล่าวมาประยุกต์ใช้กับการก าหนด
นโยบายอย่างแพร่หลายขึ้น ตั้งแต่สมัยรัฐบาลของนายกรัฐมนตรี พล.อ. ประยุทธ์ จันทร์โอชา จนถึง
ปัจจุบัน ทั้งนี้ มีข้อสังเกตว่า แนวคิดซอฟท์พาวเวอร์ในบริบทของนโยบายรัฐบาลไทยนั้น จะเน้น
เกี่ยวกับการประชาสัมพันธ์และส่งเสริมของวัฒนธรรมต่าง ๆ ที่มีศักยภาพของไทยในเวทีโลกในเชิง 
content ในลักษณะอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ในเชิงพาณิชย์ และเศรษฐกิจสร้างสรรค์เป็นหลัก  

ต่อมา รัฐบาลไทยภายใต้การน าของนายกรัฐมนตรีเศรษฐา ทวีสิน ได้ผลักดันนโยบาย  
“One Family, One Soft Power” และจัดตั้งคณะกรรมการยุทธศาสตร์ด้านการส่งเสริมอุตสาหกรรม
ซอฟท์พาวเวอร์ เมื่อวันที่ 13 กันยายน 2566 โดยมีการก าหนดอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ 11 ด้าน3 
เพ่ือท าการพัฒนาและกระจายศักยภาพอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ ใน 11 ด้านดังกล่าวผ่านกิจกรรม
ประชาสัมพันธ์ เศรษฐกิจสร้างสรรค์ และนโยบายกลไกของรัฐ นอกจากนี้ ภายหลังการเปลี่ยนแปลง
นายกรัฐมนตรีเป็นนางสาวแพทองธาร ชินวัตร ได้มีการจัดตั้งคณะกรรมการยุทธศาสตร์ด้านการ
ส่งเสริมซอฟท์พาวเวอร์ ชุดที่ 2 เมื่อวันที่ 16 ตุลาคม 2567 โดยให้ความส าคัญกับความต่อเนื่องใน
การขับเคลื่อนนโยบาย และจัดท ายุทธศาสตร์เน้นแผนเฉพาะด้านให้เกิดผลเป็นรูปธรรมเพ่ือสอดรับกับ
การจัดตั้ง “ส านักงานส่งเสริมวัฒนธรรมสร้างสรรค์ (Thailand Creative Culture Agency: THACCA)” 
เพ่ือท าหน้าที่เชิงยุทธศาสตร์ และขยายสาขาของอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ เป็น 13 สาขา ได้แก่ 
(1) อาหารไทย (2) ภาพยนตร์ (3) ละคร/ซีรีย์/รายการบันเทิง (4) ดนตรี (5) มวยไทย (6) กีฬา  
(7) การท่องเที่ยว (8) หนังสือ/วรรณกรรม/สิ่งพิมพ์ (9) การออกแบบ/แฟชั่น (10) ศิลปะร่วมสมัย  
(11) การแสดง/นาฏศิลป์/การละคร (12) การ์ตูน/แอนิเมชั่น/เกมส์ และ (13) พิธีกรรม ความเชื่อ 
และประเพณีท้องถิ่น  

                                           
2 Joseph S. Nye Jr. ขยายแนวคิดในหนังสือ Soft Power: The Means to Success in World Politics (2004) 
ว่ า  “Soft Power is the ability to get what you want through attraction rather than coercion or 
payment. It arises from the attractiveness of a country’s culture, political ideals, and policies” 
3 ซอฟท์พาวเวอร์ 11 สาขา ที่รัฐบาลไทยก าหนดในช่วงปี พ.ศ. 2566-2567 ได้แก่ (1) อาหาร (2) ภาพยนตร์  
(3) ละคร/ซีรีย์/รายการบันเทิง (4) ดนตรี (5) มวยไทย (6) กีฬา (7) การท่องเที่ยว (8) วรรณกรรม/หนังสือ (9) การ
ออกแบบ/แฟช่ัน (10) ศิลปะร่วมสมัย และ (11) การแสดง/การละคร/นาฏศิลป์  
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การจัดงานเทศกาลไทย ในปัจจุบัน จึงควรที่จะเชื่อมโยงกับนโยบายการส่งเสริมอุตสาหกรรม
ซอฟท์พาวเวอร์ของรัฐบาลในปัจจุบัน โดยกองวัฒนธรรม กรมสารนิเทศ กระทรวงการต่างประเทศ  
ซึ่งเป็นหน่วยงานประสานงานหลัก (focal point) ของการจัดงานเทศกาลไทย ได้ระบุแนวทางในการ
จัดงานเทศกาลไทยในปี พ.ศ. 2568 และ 2569 ว่าจะต้องมีกิจกรรมที่หลากหลายครอบคลุม
อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ อย่างน้อย 4 สาขา จาก 13 สาขา เปิดให้สาธารณชนทั่วไปเข้าร่วม
กิจกรรม มีกลุ่มเป้าหมายหลักเป็นชาวต่างชาติ และมุ่งผลการด าเนินโครงการในเชิงเศรษฐกิจมากกว่า
การประชาสัมพันธ์งานเพียงอย่างเดียว 

ในส่วนของเมียนมา ซึ่งเป็นประเทศเพ่ือนบ้านที่ส าคัญของไทย ทั้งสองประเทศมีความร่วมมือ
ใกล้ชิดในทุกสาขาทั้งด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม และความสัมพันธ์ระดับประชาชน 
ที่ผ่านมา สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ได้พยายามส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมาในทุก ๆ ปี 
ผ่านการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมต่าง ๆ อาทิ การจัดงานเลี้ยงรับรองในโอกาสวันชาติ 5 ธันวาคม 
และงานสงกรานต์ ผ่านการสอดแทรกการเผยแพร่วัฒนธรรมในมิติต่าง ๆ เช่น อาหารไทย การแสดง
วัฒนธรรมไทย มวยไทย และดนตรี อย่างไรก็ดี ยังไม่เคยมีการจัดงานด้านวัฒนธรรมขนาดใหญ่ของไทย 
ในเมียนมา อาทิ การจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง มาก่อน  

  
ภาพที ่2  บรรยากาศการจัดงานเลี้ยงรับรองในโอกาสวันชาติ และงานสงกรานต์ของสถานเอกอัครราชทูต 

ณ กรุงย่างกุ้ง 
 
จนกระทั่งในปี พ.ศ. 2566 สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ได้ริเริ่มจัดงานด้าน

วัฒนธรรมที่มีขนาดใหญ่มากขึ้น เพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติการเมือง รวมทั้งในมิติ
ประชาชนในเชิงรุกมากขึ้น เช่น การจัดงานสงกรานต์ การจัดการประกวดสุนทรพจน์ภาษาไทย  
การจัดงานเทศกาลไทย และการจัดประกวดร้องเพลงไทยในเมียนมา เพ่ือน าไปสู่การสร้างความนิยมไทย 
และการเสริมสร้างผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจของไทยในเมียนมา  

อย่างไรก็ดี การจัดกิจกรรมด้านวัฒนธรรมของไทยในเมียนมา มีปัจจัยความท้าทาย
เฉพาะตัวที่ควรค านึงถึงจากสถานการณ์การเมืองในเมียนมา ซึ่งเกิดเหตุรัฐประหารเมื่ อวันที่  
1 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2564 ท าให้การบริหารราชการของเมียนมาในปัจจุบันอยู่ภายใต้การบริหารของ
สภาบริหารแห่งรัฐ (State Administration Council-SAC) และไม่ได้รับการยอมรับจากประชาชน
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เมียนมาส่วนใหญ่ ขณะที่ รัฐบาลไทย รวมทั้งสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง มีความจ าเป็นที่
จะต้องมีปฏิสัมพันธ์กับ SAC ไว้ เพ่ือรักษาผลประโยชน์ของไทยในเมียนมาทั้งในด้านเศรษฐกิจ การค้า 
และสังคม รวมทั้งผลประโยชน์ด้านความมั่นคงและความสัมพันธ์ตามแนวชายแดนที่มีร่วมกัน 2,401 
กิโลเมตร ซึ่งมีปัญหาเกิดขึ้นหลายประการ เช่น ยาเสพติด อาชญากรรมข้ามแดน มลภาวะข้ามแดน 
การลักลอบเข้าเมืองผิดกฎหมาย และการค้าชายแดน ท าให้ประชาชนเมียนมาส่วนหนึ่ง มักไม่พอใจ
เมื่อเกิดกรณีที่ผู้แทนรัฐบาลไทยหรือสถานเอกอัครราชทูตฯ มีปฏิสัมพันธ์กับ SAC โดยมีการแสดง
ความไม่พอใจผ่านการแสดงข้อคิดเห็น (comment) ผ่านสื่อสังคมออนไลน์ของสถานเอกอัครราชทูตฯ 
ท าให้จ าเป็นต้องค านึงถึงความปลอดภัยในการจัดงานด้วย  

ดังนั้น การศึกษาในรายงานฉบับนี้ จะเป็นการวิเคราะห์ว่า ภายใต้ปัจจัยแวดล้อมต่าง ๆ 
ข้างต้น สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ควรมีแนวทางในการส่งเสริมความสัมพันธ์ไทย-เมียนมา 
ในมิติต่าง ๆ โดยการสร้างความนิยมไทย ผ่านการเผยแพร่อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยใน
สาขาที่มีศักยภาพในเมียนมาอย่างไร เพ่ือตอบโจทย์การกระชับความสัมพันธ์ไทย-เมียนมา ที่ดีทั้งใน
ระดับ (1) รัฐบาล (2) ภาคเอกชน และ (3) ภาคประชาชน 
 
1.2  การวิเคราะห์ความส าคัญเชิงยุทธศาสตร์ของส่วนราชการ 

เพ่ือน าไปสู่การเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างไทยกับเมียนมาในทุกระดับ ภายใต้ปัจจัย
ความท้าทายตามนัยข้อ 1.1 ที่ผ่านมา สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง แยกการจัดงานเป็น  
2 รูปแบบ ซึ่งมีกลุ่มเป้าหมายที่แตกต่างกัน ได้แก่ 

1.2.1 งานที่มีเป้าหมายเพื่อเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในเชิงการเมือง ระหว่างรัฐบาล
ไทยกับเมียนมา  

โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีกับ SAC โดยการเชิญผู้แทนจาก 
SAC เข้าร่วมด้วย รวมทั้งมีการเชิญชาวเมียนมาที่เป็น Friends of Thailand เช่น สมาคมมิตรภาพ
ไทย-เมียนมา นักธุรกิจเมียนมาที่มีการด าเนินธุรกิจและสัมพันธ์ที่ดีกับไทย สื่อมวลชนของทางการ
เมียนมา นักวิชาการเมียนมาที่มีความสัมพันธ์ที่ดีกับไทย รวมทั้งคณะทูตต่างประเทศ และชุมชนไทย  

ตัวอย่างของการจัดงานในลักษณะดังกล่าวในระยะที่ผ่านมา ได้แก่ งานเลี้ยงรับรอง
ในโอกาสวันชาติ 5 ธันวาคม และงานสงกรานต์ (ริเริ่มจัดขึ้นเป็นประจ าทุกปี ตั้งแต่เดือนเมษายน พ.ศ. 
2566) โดยในทั้ง 2 งาน เป็นการจัดงานร่วมกับภาคเอกชนไทย น าโดยสมาคมนักธุรกิจไทยในเมียนมา 
(Thai Business Association of Myanmar: TBAM) และหน่วยงานทีมประเทศไทย โดยในระยะ 
ที่ผ่านมา ได้พยายามสอดแทรกการส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ไทยในสาขาอาหาร 
ภาพยนตร์ ละคร ดนตรี มวยไทย กีฬา และนาฏศิลป์ อย่างไรก็ดี ข้อจ ากัดของการจัดงานในรูปแบบนี้ 
คือ มีการจ ากัดแขกที่เข้าร่วมงาน โดยจะต้องได้รับบัตรเชิญเท่านั้น (by invitation only) จัดขึ้นที่
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ท าเนียบเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง เมื่อค านึงถึงแขกที่เชิญและเหตุผลด้านความปลอดภัย และ
จ าเป็นที่จะต้องมีการประชาสัมพันธ์อย่างระมัดระวัง โดยในส่วนของสถานเอกอัครราชทูตฯ หลีกเลี่ยง
การน าภาพที่มีผู้แทนของ SAC ลงในสื่อสังคมออนไลน์ และภาคเอกชนไทยท่ีร่วมสนับสนุนประสงค์ให้
จ ากัดการประชาสัมพันธ์ตราสัญลักษณ์ของบริษัทแบบ low key เพ่ือลดกระแสวิจารณ์ในเชิงลบ 
ดังนั้น งานในลักษณะนี้จึงตอบโจทย์การเสริมสร้างความสัมพันธ์ในระดับรัฐบาลเป็นหลัก แต่ไม่ได้ตอบ
โจทย์การส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ในวงกว้างและน าไปสู่การสร้างมูลค่าเชิงเศรษฐกิจมากนัก 

1.2.2 งานที่มีเป้าหมายเพื่อเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติประชาชน โดยใช้
อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมาเป็นตัวน า  

โดยเน้นกลุ่มเป้าหมาย คือ ภาคเอกชนและภาคประชาชนในเมียนมา ผ่านการ
น าเสนออุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมา เช่น ศิลปินไทยที่ขับร้องเพลงไทย
และ T-Pop และนักแสดงชาวไทยที่แสดงในซีรีย์/ละคร/ภาพยนตร์ ที่ได้รับความนิยมอย่างสูงในเมียนมา 
รวมทั้งอาหารไทย และสินค้าที่ได้รับความนิยมของไทย เพ่ือน าไปสู่การสร้างความนิยมไทยและ 
การสร้างมูลค่าเชิงเศรษฐกิจ จึงหลีกเลี่ยงการเชิญผู้แทนจาก SAC เข้าร่วม สืบเนื่องจากการรัฐประหาร 
ในเมียนมา เมื่อ 1 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2564 ซึ่งประชาชนเมียนมาส่วนใหญ่ต่อต้าน SAC โดยมองว่า 
หากมีการเชิญผู้แทนจาก SAC เข้าร่วม อาจเป็นปัจจัยท าให้เกิดกระแสต่อต้านไทย และเป็นกระแสใน
ทิศทางตรงกันข้าม ตัวอย่างของการจัดงานในลักษณะดังกล่าวในระยะที่ผ่านมา ได้แก่ งานเทศกาลไทย  
ณ กรุงย่างกุ้ง และการจัดประกวดร้องเพลงไทยในเมียนมา โดยจัดในสถานที่เปิด (public venue) ที่
เปิดให้คนทั่วไปเข้าร่วมได้ แต่มีการบริหารจัดการด้านความปลอดภัยและควบคุมฝูงชนอย่างรัดกุม 
เป็นการจัดงานร่วมกับภาคเอกชนไทย เช่น บริษัท จีเอ็มเอ็ม แกรมมี่ จ ากัด (มหาชน) (GRAMMY) 
บริษัท เดอะวัน เอ็นเตอร์ไพรส์ จ ากัด (มหาชน) (ONEE) บริษัท จีเอ็มเอ็ม ทีวี จ ากัด (GMMTV) ซึ่ง
เป็นผู้สร้างสรรค์ content ในอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ ของไทยที่ได้รับความนิยมอย่างสูงในเมียนมา 
และเปิดโอกาสให้ภาคเอกชนไทยและเมียนมาอ่ืน ๆ ที่สนใจร่วมสนับสนุนเงินทุน (sponsorship) หรือ
ในด้านอ่ืน ๆ ในการจัดงานด้วย โดยมีการถ่ายทอดสดการจัดงานในสื่อสังคมออนไลน์เพ่ือให้ผู้ที่ไม่ได้
เข้าร่วมงานและบุคคลในประเทศอ่ืน ๆ ได้รับชมด้วย นอกจากนี้ ได้มีการเปิดโอกาสให้ภาคเอกชนไทย
ที่สนใจออกคูหาจ าหน่ายสินค้าภายในงานด้วย และได้เชิญสื่อมวลชนของเมียนมามาท าข่าวและ
สัมภาษณ์ศิลปินของไทยเพ่ือประชาสัมพันธ์ในวงกว้าง ซึ่งการจัดงานในลักษณะดังกล่าว ถือเป็นการ
สร้างความสุขให้แก่ชาวเมียนมาภายใต้สถานการณ์การเมืองที่ท้าทาย เป็นโอกาสสร้างความนิยมแก่
วัฒนธรรมไทยในด้านดนตรี ซีรีย์ ภาพยนตร์ นาฏศิลป์ รวมทั้งสินค้าประเภทต่าง ๆ ของไทยในเมียนมา 
และน าไปสู่การสร้างมูลค่าเชิงเศรษฐกิจ เช่น การจัดงานเทศกาลไทย และการจัดการประกวดร้อง
เพลงไทยในเมียนมา เป็นต้น 
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ภาพที ่3  บรรยากาศการจัดงาน Thai Festival in Yangon และ T-Pop Star Challenge, Myanmar 

ของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ครั้งที่ 1 และ 2 
 

ทั้งนี้ การจัดงานเทศกาลไทยและงานวัฒนธรรมต่าง ๆ ขนาดใหญ่ของไทยในเมียนมา 
ยังคงอยู่ในช่วงของการเริ่มต้น เช่น การจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง และการประกวดร้องเพลงไทย
ในเมียนมา เพ่ิงจัดขึ้น 2 ครั้ง4 แต่ได้รับการตอบรับที่ดีมากในหมู่ประชาชนเมียนมา และภาคธุรกิจ 
โดยมีกระแสเรียกร้องให้มีการจัดเป็นงานประจ าปี และขยายไปยังเมืองส าคัญอ่ืน ๆ ในเมียนมา
นอกเหนือจากย่างกุ้ง อาทิ มัณฑะเลย์  

อย่างไรก็ดี ในการจัดงานเทศกาลไทยและงานวัฒนธรรมขนาดใหญ่ข้างต้น ยังมี
ความท้าทายในด้านต่าง ๆ โดยเฉพาะในด้าน (1) งบประมาณ และ (2) การบูรณาการการท างานและ
งบประมาณระหว่างทีมประเทศไทย หน่วยงานภาครัฐอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องและภาคเอกชนไทย เนื่องจาก
การจัดงานที่มีขนาดใหญ่และมีการเชิญศิลปิน/นักแสดงที่มีชื่อเสียงของไทยมาเข้าร่วม รวมทั้งการจัดงาน 
ที่ค านึงการรักษาความปลอดภัยและการควบคุมฝูงชนอย่างรัดกุม จ าเป็นต้องใช้เงินลงทุนในการจัดที่
สูงมาก งบประมาณที่สถานเอกอัครราชทูตฯ ได้รับจัดสรรจากกระทรวงการต่างประเทศเพียงอย่างเดียว 
ไม่เพียงพอต่อการรับรองค่าใช้จ่ายทั้งงาน จึงท าให้ควรมีการศึกษาว่า สถานเอกอัครราชทูต ณ 
กรุงย่างกุ้ง จะมีแนวทางจัดการอย่างไรเพ่ือให้งานเทศกาลไทยและงานด้านวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ในเมียนมา 
ประสบความส าเร็จและบรรลุเป้าหมาย โดยเฉพาะการวิเคราะห์รูปแบบของการบูรณาการการท างาน
                                           
4 งานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง (Thai Festival in Yangon) จัดขึ้น ครั้งที่ 1 เมื่อวันที่ 27-29 กันยายน 2567 ณ 
ห้างสรรพสินค้า Junction City กรุงย่างกุ้ง และครั้งที่ 2 เมื่อวันที่ 21-22 มิถุนายน 2568 ณ โรงแรม Novotel 
Yangon Max ขณะที่ รอบรองชนะเลิศ และรอบชิงชนะเลิศของการประกวดร้องเพลงไทยในหมู่คนเมียนมา T-Pop 
Star Challenge, Myanmar ครั้งท่ี 1 และ 2 จัดขึ้นเป็นส่วนหนึ่งของงานเทศกาลไทยฯ  
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ระหว่างทีมประเทศไทย หน่วยงานภาครัฐอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องและภาคเอกชนไทย เพ่ือน าไปสู่การวางแผน 
การจัดงานอย่างมีเป้าหมายและมียุทธศาสตร์ และสามารถส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทย 
ในมิติที่มีศักยภาพในเมียนมา ได้อย่างเป็นรูปธรรม เป็นระบบ ใช้งบประมาณที่มีอยู่อย่างจ ากัดให้เกิด
ประโยชน์สูงสุด และน าไปสู่การสร้างมูลค่าเพ่ิมในเชิงเศรษฐกิจของไทยในเมียนมา 

 
 



 
 

การวิเคราะห์ประเด็นศึกษาและผลการศึกษา 
 
 

2.1  การก าหนดประเด็นศึกษา 
2.1.1  ที่มาและสาเหตุของประเด็นปัญหา 

ตามที่ระบุไว้ในบทที่ 1 การจัดงานเทศกาลไทยและกิจกรรมทางวัฒนธรรมขนาดใหญ่ 
ในเมียนมาให้เกิดผลเป็นรูปธรรม เป็นระบบ ใช้งบประมาณที่มีอยู่อย่างจ ากัดให้เกิดประโยชน์สูงสุด 
และน าไปสู่การสร้างมูลค่าเพ่ิมในเชิงเศรษฐกิจของไทยในเมียนมา ภายใต้ปัจจัยความท้าทายเฉพาะตัว
ของเมียนมา โดยเฉพาะสถานการณ์การเมืองในเมียนมา และความปลอดภัยในการจัดงานได้นั้ น  
มีความจ าเป็นที่จะต้องมีการศึกษาถึงรูปแบบของการจัดงานเทศกาลไทยในต่างประเทศที่ประสบ
ความส าเร็จ ตัวอย่างเช่น งานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว การสัมภาษณ์หน่วยงาน/บุคคลที่มีความ
เกี่ยวข้องกับการส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่มีความสนใจในตลาดเมียนมา และ
รูปแบบการจัดงานด้านวัฒนธรรมของสถานเอกอัครราชทูตต่างประเทศในเมียนมาที่มีการจัดกิจกรรม
ในเชิงรุก เพ่ือน าข้อมูลมาวิเคราะห์และประมวล และน ามาประยุกต์ใช้กับการวางแผนการจัดงานใน
ส่วนของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง เพ่ือให้บรรลุเป้าหมายตามที่วางไว้  

2.1.2  วัตถุประสงค์และขอบเขตประเด็นของการศึกษา 
1)  เพ่ือวิเคราะห์อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในสาขาที่มีศักยภาพในเมียนมา 

และแนวทางการส่งเสริม 
2)  เพ่ือวิเคราะห์รูปแบบและวางแผนการจัดกิจกรรมส่งเสริมอุตสาหกรรม 

ซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมาในระยะสั้น ระยะกลาง และระยะยาว  
3)  เพ่ือศึกษารูปแบบการท างานร่วมกันของสถานเอกอัครราชทูตฯ ทีมประเทศไทย 

หน่วยงานภาครัฐอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง และภาคเอกชนไทยและเมียนมา ในการจัดกิจกรรม ภายใต้ 
ความท้าทาย/ข้อจ ากัดต่าง ๆ เช่น งบประมาณ สถานการณ์ในเมียนมา เพ่ือน าไปสู่การสร้างมูลค่าทาง
เศรษฐกจิของไทยในเมียนมา ผ่านการสร้างความนิยมไทย  

2.1.3  วิธีการที่จะใช้ศึกษา 
1) ใช้การวิจัยเชิงคุณภาพ วิเคราะห์ข้อมูลจากเอกสารในแหล่งข้อมูลเปิด และค้นหา

แหล่งข้อมูลปิด โดยการสัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้แทนภาครัฐ เอกชน ภาคประชาชนที่เกี่ยวข้องของไทย
และเมียนมา 



10 

2)  ศึกษากรณีตัวอย่างจากการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ที่ประสบความส าเร็จ
และเป็นต้นแบบ โดยการสัมภาษณ์และขอข้อมูลจากสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว  

3)  ศึกษารูปแบบการจัดงานของสถานเอกอัครราชทูตต่างประเทศที่มีการจัดกิจกรรม
ส่งเสริมวัฒนธรรมในเมียนมาอย่างแข็งขัน ได้แก่ เกาหลีใต้ ญี่ปุ่น และจีน ผ่านการสัมภาษณ์และขอรับ
ข้อมูล 

2.1.4  ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
1)  ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในสาขาที่มีศักยภาพ

ในเมียนมา และแนวทางการส่งเสริม 
2)  ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับรูปแบบและแนวทางการวางแผนการจัดกิจกรรมส่งเสริม

อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมา ในระยะสั้น ระยะกลาง และระยะยาว 
3)  ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับรูปแบบการท างานร่วมกันของสถานเอกอัครราชทูตฯ  

ทีมประเทศไทย หน่วยงานภาครัฐอื่นที่เก่ียวข้อง และภาคเอกชนไทยและเมียนมา ในการจัดกิจกรรม 
ซึ่งจะท าให้การส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับเมียนมาในมิติต่าง ๆ ผ่านการจัด

งานด้านวัฒนธรรมในรูปแบบต่าง ๆ รวมทั้งการส่งเสริมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในเมียนมา เป็นไป
อย่างมีประสิทธิภาพ ใช้งบประมาณให้เกิดประโยชน์สูงสุด และสร้างมูลค่าเพ่ิมทางเศรษฐกิจ 

 
2.2 การวิเคราะห์ประเด็นศึกษา 

ในส่วนนี้ จะเป็นการวิเคราะห์ข้อมูลต่าง ๆ ที่ได้จากการสืบค้นข้อมูลทั้งจากแหล่งข้อมูลเปิด
และการสัมภาษณ์องค์กรและบุคคลที่เกี่ยวข้อง เพ่ือน าไปสู่การพิจารณาข้อสรุปส าหรับประเด็นศึกษา
หลัก 3 ข้อ ตามนัยข้อ 2.1.2 ซึ่งจะระบุผลในข้อ 2.3 

2.2.1  นโยบายต่อวัฒนธรรมต่างชาติของเมียนมา 
ในการส่งเสริมวัฒนธรรมของไทยในต่างประเทศให้ประสบความส าเร็จและเป็นไป

อย่างราบรื่น มีความจ าเป็นที่จะต้องศึกษานโยบายด้านการเปิดรับวัฒนธรรมจากต่างประเทศของ
ประเทศเจ้าบ้าน รวมทั้งความนิยมและความชื่นชอบในวัฒนธรรมของไทยของประชาชนท้องถิ่นของ
ประเทศเจ้าบ้านเป็นหลัก 

เมียนมาในช่วงก่อนปี พ.ศ. 2553 (ค.ศ. 2010) ซึ่งน าโดยสภาสันติภาพและการพัฒนา
แห่งรัฐ (State Peace and Development Council: SPDC) มีการควบคุมเนื้อหา สื่อและวัฒนธรรม
ภายในเมียนมาอย่างเข้มงวด แต่ไม่ได้มุ่งต่อต้านวัฒนธรรมต่างชาติ โดยสถานเอกอัครราชทูตหรือ
หน่วยงานต่างประเทศต่าง ๆ ในเมียนมาสามารถจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมของตนในเมียนมาได้ ต่อมา
ในช่วงปี พ.ศ. 2554-2564 (ค.ศ. 2011-2021) ในสมัยรัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้งน าโดยพรรค 
National League for Democracy (NLD) มีนโยบายเกี่ยวกับการอนุรักษ์วัฒนธรรม โดยมีการ
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เซ็นเซอร์เนื้อหาในประเด็นการเมืองอยู่บ้าง แต่เน้นในเรื่องการส่งเสริมวัฒนธรรมของเมียนมาและ
ความหลากหลายทางวัฒนธรรม (inclusivity) และเปิดกว้างต่อวัฒนธรรมสมัยใหม่จากต่างประเทศ 
เช่น K-Pop และละคร/ซีรีย์ของไทย  

อย่างไรก็ดี ภายหลังการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองเมื่อ 1 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2564 
เมียนมาที่บริหารประเทศโดย SAC ดูเหมือนจะมีแนวคิดในการปกป้องวัฒนธรรมของเมียนมาและ
ระมัดระวังวัฒนธรรมจากต่างชาติ โดยมีการควบคุมการออกอากาศรายการจากต่างประเทศ ซึ่งแม้ว่า 
SAC ไม่เคยมีการออกค าสั่งหรือประกาศดังกล่าวเป็นลายลักษณ์อักษร แต่โฆษก SAC เคยระบุใน 
สื่อทางการ เช่น หนังสือพิมพ์ Global New Light of Myanmar (GNLM) ว่า จะให้ความส าคัญกับ
การปกป้องวัฒนธรรมเมียนมาแบบดั้งเดิม และระมัดระวังวัฒนธรรมจากต่างชาติที่มีลักษณะเป็นบ่อน
ท าลายศีลธรรมของเยาวชน ดังนั้น การเผยแพร่วัฒนธรรมของไทยในเมียนมาภายใต้การน าของ SAC 
มีความจ าเป็นที่จะต้องใช้ความระมัดระวัง โดยสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง จึงเป็นหน่วยงาน
หลักในการจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมต่าง ๆ ที่มีขนาดใหญ่เพ่ือบรรเทาปัญหาที่จะเกิดขึ้น โดยจ าเป็นต้อง 
มีการผสมผสานวัฒนธรรมของเมียนมาเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งด้วยเพ่ือให้ SAC มีความไว้เนื้อเชื่อใจถึง
เป้าประสงค์เชิงบวกของไทยในการส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมา 

2.2.2  การจัดกิจกรรมวัฒนธรรมของสถานเอกอัครราชทูตต่างประเทศในเมียนมา 
แม้ว่าสถานการณ์การเมืองในเมียนมาจะมีความท้าท้ายและอ่อนไหวในปัจจุบัน แต่

ยังมีสถานเอกอัครราชทูตต่างประเทศบางแห่งในเมียนมาที่ยังคงสานต่อการจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรม
ในเมียนมา โดยเฉพาะสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้) ญี่ปุ่น และจีน ที่มีการจัดงานเป็นประจ าและมี
การประชาสัมพันธ์อย่างเปิดเผย ขณะที่สถานเอกอัครราชทูตบางประเทศ เช่น เวียดนาม อินโดนีเซีย 
และสหรัฐฯ มีการจัดงานทางวัฒนธรรมอยู่เป็นระยะ ๆ เช่นกัน แต่ไม่ได้ด าเนินการอย่างแข็งขันมากนัก 
ดังนั้น ในส่วนนี้ จึงเป็นการวิเคราะห์ข้อมูลตามที่ได้รับจากการสัมภาษณ์ฝ่ายวัฒนธรรมและสารนิเทศ
ของสถานเอกอัครราชทูตประจ าเมียนมาของเกาหลีใต้ ญี่ปุ่น และจีน  

2.2.2.1  เกาหลีใต้ สถานเอกอัครราชทูตเกาหลีใต้ประจ าเมียนมา (Bona LEE, 
2568) จัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมเกาหลีใต้ในเมียนมาถึง 10 กิจกรรมต่อปี เช่น  

1) Korean Cultural Festival in Myanmar ซึ่งแบ่งงานออกเป็น 2 ส่วนหลัก 
ได้แก่ การจัดฉายภาพยนตร์เกาหลีใต้ และการจัดงาน K-Pop World Festival in Myanmar ซึ่งเป็น
การออกร้านจ าหน่ายอาหารเกาหลี จัดให้มีการทดลองใส่ชุด Hanbok ซึ่งเป็นชุดประจ าชาติเกาหลี 
การสาธิตการเล่นกีฬาเทควันโด การแสดงนิทรรศการทางวัฒนธรรม รวมทั้ง Highlight ที่ส าคัญ ได้แก่ 
การจัดการประกวดร้องเพลง K-Pop และการเต้น cover dance เพลง K-Pop ซึ่งเป็นกิจกรรมที่ริเริ่ม
โดยสถานเอกอัครราชทูตเกาหลีใต้แห่งหนึ่ง และต่อมา กระทรวงการต่างประเทศเกาหลีใต้น ามา
ก าหนดเป็นกิจกรรมหลักที่ส่งเสริมให้สถานเอกอัครราชทูตเกาหลีใต้แห่งต่าง ๆ ทั่วโลกจัดงาน โดยให้
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ประชาชนท้องถิ่นในประเทศเจ้าบ้านเข้าร่วมการประกวด และผู้ชนะเลิศการขับร้องเพลง 1 คน และ 
cover dance เพลง K-Pop 2 กลุ่มของแต่ละประเทศจะได้เข้าร่วมงาน K-Pop World Festival ที่
จัดที่เขต Changwon-si ที่เกาหลีใต้ และออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์ KBS ของเกาหลีใต้ ในเดือน
ตุลาคมของแต่ละปี โดยฝ่ายเกาหลีใต้รับผิดชอบค่าใช้จ่าย เพ่ือคัดเลือกผู้ชนะเลิศประจ าปีในขั้น
สุดท้าย ทั้งนี้ ในกิจกรรมในส่วนของเมียนมา จะจัดในช่วงเดือนกรกฎาคม โดยในปี พ.ศ. 2568 จัดเป็น
ครั้งที่ 8  

2)  Korean Culture Day เป็นการจัด workshop ส าหรับคนเมียนมาใน
การท าอาหารประจ าชาติเกาหลีใต้ เช่น ขนม และอาหารคาว 

3)  Korean Speaking Contest เป็นการประกวดสุนทรพจน์ภาษาเกาหลี
ในหมู่เยาวชนเมียนมา 

4)  GBS Alumni Night เป็นการประชุมและสังสรรค์ในหมู่ชาวเมียนมาที่
ได้รับทุนการศึกษาจากเกาหลีใต้ ภายใต้ทุน Global Korea Scholarship (GKS)  

ทั้งนี้ ในการจัดงานกิจกรรมด้านวัฒนธรรมข้างต้นของสถานเอกอัครราชทูต
เกาหลีใต้ประจ าเมียนมา เป็นการจัดตามนโยบายที่ได้รับการสั่งการจากเมืองหลวงเป็นหลัก จึงได้รับ
การจัดสรรงบประมาณในการจัดแต่ละกิจกรรมจากเมืองหลวงตามที่สถานเอกอัครราชทูตฯ ได้ขอรับ
ในแต่ละปี โดยไม่ได้ขอรับการสนับสนุนเพิ่มเติมจากภาคเอกชน  

วัตถุประสงค์หลักในการจัดกิจกรรมด้านวัฒนธรรมของเกาหลีใต้ในเมียนมา 
คือ เพ่ือรักษาการแลกเปลี่ยนและการมีปฏิสัมพันธ์ในระดับประชาชนกับเมียนมา โดยไม่น ามา
เกี่ยวพันกับมิติทางการเมือง ซึ่งปัจจุบัน รัฐบาลเกาหลีใต้มีนโยบายจ ากัดการมีปฏิสัมพันธ์กับ SAC ใน
การจัดงานวัฒนธรรมต่าง ๆ ข้างต้น จึงไม่ได้มีการเชิญผู้แทน SAC เข้าร่วม แต่มีสื่อทางการของเมียนมา 
อาทิ หนังสือพิมพ์ GNLM น าข่าวกิจกรรมไปประชาสัมพันธ์โดยที่สถานเอกอัครราชทูตเกาหลีใต้ฯ มิได้
ร้องขอให้ประชาสัมพันธ์ ทั้งนี้ มองว่าความท้าทายในการจัดกิจกรรมในเมียนมา ได้แก่ สถานที่ส าหรับ
การจัดงานที่เหมาะสมมีอยู่จ ากัด ความปลอดภัย และงบประมาณค่าเช่าสถานที่และการจัดงาน 
ที่ค่อนข้างสูง  

อนึ่ง สถานเอกอัครราชทูตเกาหลีใต้ฯ มีความสนใจที่จะจัดกิจกรรมทาง
วัฒนธรรมในเมียนมาร่วมกับสถานเอกอัครราชทูตต่างประเทศในเมียนมาแห่งอ่ืน ๆ รวมทั้งไทยด้วย 

2.2.2.2  ญี่ปุ่น สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจ าเมียนมา (Yuki ISHII, 2568) จัดงาน
ส่งเสริมวัฒนธรรมญี่ปุ่นในเมียนมา ในปัจจุบัน 3 งานหลักต่อปี ได้แก่ 

1)  Japanese speech contest ซึ่ ง เป็ นการจั ดประกวดสุ นทรพจน์
ภาษาญี่ปุ่นในหมู่นักศึกษาชาวเมียนมา โดยมีการจัดรอบคัดเลือก จัดให้ผู้สมัครอัดคลิปเสียงการกล่าว
สุนทรพจน์ความยาวไม่เกิน 4 นาที จากนั้น คณะกรรมการของสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นฯ คัดเลือก  
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ผู้ผ่านเข้ารอบ 15 คนสุดท้าย มาประกวดรอบชิงชนะเลิศที่สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นฯ โดยจะต้อง
กล่าวสุนทรพจน์ต่อหน้าคณะกรรมการ ผู้ชนะเลิศจะได้รับประกาศนียบัตรและรางวัลต่าง ๆ รวมทั้ง
ได้รับเชิญให้ไปแข่งขันการประกวดสุนทรพจน์ภาษาญี่ปุ่นร่วมกับผู้ชนะเลิศจากการประกวดฯ ใน
ประเทศอาเซียนอื่น ๆ (ซึ่งจัดโดยสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นในประเทศอาเซียนอ่ืน ๆ) ที่ญี่ปุ่น  

2)  Japanese translation contest ซึ่งเป็นการจัดการแข่งขันการแปล 
ภาษาญี่ปุ่น โดยแบ่งเป็น 2 ประเภท ได้แก่ ประเภททั่วไป (General Category: ส าหรับผู้ที่มีทักษะ
ภาษาญี่ปุ่นในระดับสูง) และประเภทเริ่มต้น (Beginner Category: ส าหรับผู้เริ่มต้นการแปลภาษา
ญี่ปุ่น) โดยจะต้องแปลเอกสารแบบอ่านออกเสียงผ่านทางระบบ Zoom ผู้ชนะเลิศจะได้รับ
ประกาศนียบัตรและรางวัล รวมทั้งได้รับสิทธิไปร่วมแข่งขันกับผู้ชนะเลิศจากประเทศอ่ืน ๆ ที่ญี่ปุ่น 

3)  Japanese “Uta” (song) contest เป็นการแข่งขันการประกวดร้อง
เพลงญี่ปุ่น โดยในรอบคัดเลือก ผู้สมัครจะต้องเลือกเพลงญี่ปุ่น 1 เพลงจากที่ก าหนดไว้ 50 เพลง โดย
จะต้องส่งคลิปวีดีโอที่ร้องเพลงดังกล่าวผ่าน backing track หรือร้องโดยไม่มีดนตรีเข้ามา และ
คณะกรรมการของสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นฯ คัดเลือกผู้ผ่านเข้ารอบ 10 คนสุดท้าย มาแข่งขันรอบ
ชิงชนะเลิศที่ย่างกุ้ง โดยผู้ชนะเลิศจะได้รับประกาศนียบัตรและรางวัล 

ทั้งนี้ สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจ าเมียนมาจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรม
ข้างต้นตามนโยบายของกระทรวงการต่างประเทศญี่ปุ่นที่ก าหนดให้สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นใน
ต่างประเทศจะต้องจัดกิจกรรมด้านสารสนเทศและวัฒนธรรม โดยจะขอรับงบประมาณส าหรับการจัด
งานได้ แต่มีข้อจ ากัดไม่ให้ใช้งบประมาณดังกล่าวที่เกี่ยวข้องกับของรางวัล ท าให้มีการขอรับความร่วมมือ 
จากภาคเอกชนญี่ปุ่น โดยเฉพาะสภาหอการค้าและอุตสาหกรรมญี่ปุ่นประจ าเมียนมา (Japanese 
Chamber of Commerce in Myanmar: JCCM) และสมาคมญี่ปุ่นประจ าเมียนมา (Japanese 
Association of Yangon) 

นอกจากกิจกรรมต่าง ๆ ข้างต้นที่จัดโดยสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นฯ ยังมี
กิจกรรมการเรียนการสอนภาษาญี่ปุ่นและกิจกรรมย่อยในการแนะน าวัฒนธรรมญี่ปุ่นที่จัดโดย Japan 
Foundation ประจ าเมียนมา นอกจากนี้ สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจ าเมียนมา ยังมีแผนที่จะ
จัดการแข่งขันกีฬายูโดในหมู่เยาวชนในปี พ.ศ. 2569 อีกด้วย  

วัตถุประสงค์หลักในการจัดกิจกรรมวัฒนธรรมของญี่ปุ่นในเมียนมา เพ่ือ
สร้างความสุขในหมู่ประชาชนเมียนมาภายใต้สถานการณ์การเมืองเมียนมาในปัจจุบันที่ท าให้
ประชาชนเมียนมาอยู่ในสถานะยากล าบาก และเพ่ือสร้างความนิยมต่อญี่ปุ่นในหมู่คนเมียนมา  
โดยมุ่งหวังให้ชาวเมียนมาเข้าใจบทบาทของญี่ปุ่นที่อยู่เคียงข้างประชาชนเมียนมา และสนับสนุนญี่ปุ่น
และชาวญี่ปุ่นในอนาคต นอกจากนี้ ยังเป็นกิจกรรมสนับสนุนประชาชนเมียนมาที่ก าลังศึกษา
ภาษาญี่ปุ่นอีกด้วย ทั้งนี้ สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นฯ มองว่า ความท้าทายในการจัดกิจกรรมในเมียนมา 
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คือ การหลีกเลี่ยงการกิจกรรมที่อาจน าไปสู่การมีปฏิสัมพันธ์กับ SAC โดยสิ้นเชิง เนื่องจากญี่ปุ่นไม่
รับรองรัฐบาลเมียนมาท่ีบริหารโดย SAC และประชาชนเมียนมาก็ไม่ยอมรับ SAC  

อนึ่ง สถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นฯ มองว่า สถานเอกอัครราชทูตไทย ณ 
กรุงย่างกุ้ง จัดกิจกรรมทางวัฒนธรรมในเมียนมาอย่างแข็งขันและประสบความส าเร็จ จึงคาดหวังที่จะ
มีกิจกรรมร่วมกันในเมียนมาในอนาคตด้วย  

2.2.2.3  จีน สถานเอกอัครราชทูตจีนประจ าเมียนมา (Li Qiao, 2568) ให้ข้อมูลว่า
โดยปกติจะมีการจัดกิจกรรมด้านวัฒนธรรมจีนในเมียนมาประมาณ 5 กิจกรรมต่อปี อย่างไรก็ดี โดยที่
ในปี พ.ศ. 2568 เป็นโอกาสพิเศษในการครบ 75 ปี การสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตจีน-เมียนมา 
จึงมีการจัดกิจกรรมมากเป็นพิเศษ เช่น (1) Happy Spring Festival Carnival ที่ย่างกุ้ง เพ่ือเฉลิม
ฉลองโอกาสตรุษจีน โดยมีการแสดงเชิดสิงโต และการแสดงทางวัฒนธรรมจีน (2) Intangible 
Cultural Heritage into Campus โดยร่วมมือกับเอกชนด้านสื่อของจีนในการน าวัฒนธรรมจีนที่จับต้อง
ไม่ได้มาส่งเสริมในสถาบันการศึกษาของเมียนมาในย่างกุ้ง (3) Tea for Harmony: Yaji Cultural 
Salon เป็นกิจกรรมส่งเสริมพิธีชงชาของจีน (4) Book Launch: Voices from the Paukphaw 
Heart เป็นกิจกรรมเปิดตัวหนังสือในโอกาสครบ 75 ปีการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตจีน-เมียนมา 
(5) Chinese Proficiency Test เป็นการจัดทดสอบวัดระดับภาษาจีนส าหรับนักศึกษาในมหาวิทยาลัย
ในเมียนมา (6) Youth Cultural Performances: Pursue Dreams in the Prime of Youth เป็น
การแสดงทางวัฒนธรรมโดยเยาวชนจีนที่  National Theatre Yangon (7) Youth Fine Art 
Performance เป็นการจัดแสดงผลงานทางศิลปะของเยาวชน และ (8) Chinese Bridge: Chinese 
Proficiency Competition Award Ceremony เป็นการจัดการแข่งขันเพ่ือวัดระดับภาษาจีนในย่างกุ้ง 

ในการจัดงานต่าง ๆ ข้างต้น ส่วนใหญ่ได้รับจัดสรรงบประมาณจากเมืองหลวง 
แต่เปิดโอกาสให้ภาคเอกชนจีนเข้าร่วมสนับสนุนด้วยในบางกิจกรรม  

วัตถุประสงค์ในการจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมจีนในเมียนมา เพ่ือสร้าง 
ความนิยมจีนในหมู่คนเมียนมา ทั้งนี้ โดยที่จีนไม่ได้มีข้อจ ากัดในการมีปฏิสัมพันธ์กับ SAC ดังเช่น
เกาหลีใต้และญี่ปุ่น การจัดงานขนาดใหญ่ของสถานเอกอัครราชทูตจีนฯ จึงเชิญผู้แทน SAC เข้าร่วมด้วย 
ทั้งนี้ สถานเอกอัครราชทูตจีนฯ มองว่าความท้าทายในการจัดกิจกรรมฯ ในเมียนมา คือสถานที่ในการ
จัดงานขนาดใหญ่ที่มีความพร้อมมีอยู่จ ากัด ระบบสาธารณูปโภคท่ีท้าทาย โดยเฉพาะปัญหาไฟดับ  

2.2.3  การถอดแบบการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ที่ประสบความส าเร็จ 
งานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว (Thai Festival in Tokyo) ถือเป็นงานเทศกาลไทย

งานแรกท่ีจัดขึ้นโดยสถานเอกอัครราชทูตไทยในต่างประเทศ และยังคงถือเป็นต้นแบบของการจัดงาน
เทศกาลไทยอ่ืน ๆ ในต่างประเทศจนถึงปัจจุบัน โดยจากการสัมภาษณ์และขอรับข้อมูลจากเจ้าหน้าที่
ที่เกี่ยวข้องของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว (Tami Hashimoto, 2568) และประสบการณ์
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ของผู้เขียนที่เคยรับผิดชอบการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ในช่วงที่ประจ าการที่สถาน
เอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว ในช่วงปี พ.ศ. 2555-2559 ทราบว่า สาเหตุส าคัญที่ท าให้งานเทศกาลไทย 
ณ กรุงโตเกียว ประสบความส าเร็จและเป็นที่ตั้งตารอคอยของชาวญี่ปุ่นในแต่ละปี ได้แก่  

2.2.3.1 ช่วงเวลาและสถานที่จัดงาน  
ในการจัดงานฯ ครั้งแรก จัดขึ้นในช่วงเดือนตุลาคม แต่ตั้งแต่ครั้งที่ 2 จนถึง

ปัจจุบัน จะจัดขึ้นในช่วงสุดสัปดาห์ (เสาร์-อาทิตย์) ที่ 2 ของเดือนพฤษภาคม ซึ่งเป็นช่วงหลังช่วงหยุดยาว 
Golden Week ของญี่ปุ่น ซึ่งมีอากาศที่มีอุณหภูมิก าลังพอดีและโอกาสฝนตกต่ า ขณะที่ตั้งแต่การจัด
งานครั้งที่ 1 จนถึงปัจจุบัน ได้เลือกสวนสาธารณะโยโยงิ ซึ่งเป็นพ้ืนที่กลางแจ้งที่ตั้งอยู่ในจุดที่เดินทาง
ถึงได้ง่ายและผู้คนสัญจรเป็นจ านวนมาก5 และมีพ้ืนที่ใช้สอยส าหรับการจัดงานที่กว้างมาก สามารถ
รองรับคนที่เข้าร่วมงานในเวลาเดียวกันได้มากกว่า 30,000 คน จึงไม่มีข้อห่วงกังวลในเรื่องของ 
การบริหารจัดการฝูงชนมากนัก 

2.2.3.2 เนื้อหาของงานที่น่าสนใจและตอบโจทย์ชาวญี่ปุ่น  
มีการศึกษาพฤติกรรมของคนญี่ปุ่นต่ออุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทย

อย่างต่อเนื่อง และสามารถปรับจุดเน้น (main theme) ในการน าเสนองาน และกิจกรรมภายในงาน
แต่ละครั้งที่ตอบโจทย์ความชื่นชอบของชาวญี่ปุ่นในช่วงนั้น เช่น มีการออกคูหาจ าหน่ายอาหารไทย
และผลิตภัณฑ์ไทย และน าเสนอบริการของไทยที่ชาวญี่ปุ่นชื่นชอบ อาทิ ผัดกระเพรา ผัดไทย ต้มย ากุ้ง 
อาหารที่ใช้ผักชี ข้าวเหนียวมะม่วง ผลไม้ไทยประเภทต่าง ๆ ของที่ระลึกศิลปินไทยที่ได้รับความนิยม 
การน าเสนอภาพยนตร์ไทยที่มีก าหนดเข้าฉายในญี่ปุ่น เสื้อผ้าแบบไทย การนวดไทย และการแนะน า
การท่องเที่ยวไทย รวมทั้งมีการแสดงบนเวทีต่อเนื่องทั้งวัน โดยศิลปินไทยที่ได้รับความนิยม เช่น 
ศิลปินที่เป็นนักแสดงแนว Boy’s Love (BL)6 และ Girl’s Love (GL)7 จากบริษัท GMMTV จ ากัด 
และบริษัทอ่ืน ๆ ศิลปินไทยที่มีผลงานในญี่ปุ่นและได้รับความนิยมในญี่ปุ่น ศิลปินไทยที่ได้รับความนิยม 
ในหมู่คนไทยในญี่ปุ่นและต้องการน าเสนอให้กับสังคมญี่ปุ่น อาทิ แนวลูกทุ่ง การแสดงนาฏศิลป์ไทย 
และมวยไทย ฯลฯ  

                                           
5 ยกเว้นในช่วงปี พ.ศ. 2562 ที่ยกเลิกการจัดงานจากสถานการณ์โควิด-19 และในปี พ.ศ. 2563-2564 ที่จัดใน
รูปแบบออนไลน์  
6 ในสังคมไทยบางส่วน เรียกซีรีย์ประเภทนี้ว่า ซีรีย์วาย ซึ่งมาจากภาษาญี่ปุ่นค าว่า Yaoi ซึ่งมีเนื้อหาเกี่ยวกับชายรัก
ชาย ซึ่งมีความหมายเดียวกับซีรีย์ BL 
7 ในสังคมไทยบางส่วน เรียงซีรีย์ประเภทนี้ว่า ซีรีย์ยูริ ซึ่งเป็นศัพท์ญี่ปุ่นท่ีใช้ในวงการหนังสือการตูนและอนิเมช่ันที่มี
เนื้อหาเล่าเรื่องความรักระหว่างผู้หญิงกับผู้หญิง ซึ่งมีความหมายเดียวกับซีรีย์ GL 
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2.2.3.3 รูปแบบการจัดงานเป็นความร่วมมือระหว่างหน่วยงานภาครัฐหลายแห่ง 
และกับภาคเอกชนอย่างเต็มรูปแบบ  

โดยที่การได้รับการจัดสรรงบประมาณจากกระทรวงการต่างประเทศ
ส าหรับการจัดงานเทศกาลไทยมีความไม่แน่นอน โดยงบประมาณที่ได้รับการจัดสรร ตั้งแต่ปี พ.ศ. 
2566 ลดลงอย่างมีนัยส าคัญเมื่อเทียบกับที่ได้รับก่อนเกิดสถานการณ์โควิด-198 ขณะที่ เงินลงทุนใน
การจัดงานแต่ละปีมีมูลค่าที่สูงมากและมากกว่าเงินงบประมาณที่ได้รับการจัดสรรจากกระทรวงการ
ต่างประเทศ เช่น ค่าเช่าสถานที่และค่าติดตั้งคูหา ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการเชิญศิลปินไทยเข้าร่วมงาน 
อาทิ ค่าเดินทาง ค่าที่พัก และค่าตอบแทนนักแสดง ท าให้รูปแบบการจัดงานในปัจจุบัน เป็นการร่วม
ลงทุนระหว่างสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว ภาครัฐอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง9 และภาคเอกชนที่สนใจ 
โดยมีการจัดตั้งคณะกรรมการการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโต เกียว ที่มีองค์ประกอบทั้งสถาน
เอกอัครราชทูตฯ และภาคเอกชน โดยภาคเอกชนซึ่งเป็นบริษัทผู้จัดงานหลัก (organizer) เป็นผู้สรรหา
เอกชนทั้งไทยและญี่ปุ่นที่สนับสนุนการจัดงาน (sponsorship) โดยก าหนดแพ็คเกจการสนับสนุน 
(sponsorship package) เป็นระดับต่าง ๆ ตามมูลค่าที่สนับสนุน ซึ่งจะได้รับสิทธิประโยชน์แตกต่าง
ไปตามระดับ เพ่ือระดมทุนในการจัดงาน มีการจัดเก็บค่าออกคูหาจากภาคเอกชนที่เข้าร่วมออกร้าน 
โดยมีอัตราค่าเช่าคูหาแตกต่างตามประเภทสินค้า (เนื่องจากงานเป็นที่รู้จักและการันตีผู้เข้าร่วม 
จ านวนมากได้) นอกจากนี้ บริษัท organizer จัดงานในลักษณะ Fan Meeting แบบจ าหน่ายบัตรเข้าชม
ให้กับเอกชนด้านบันเทิงของไทย อาทิ GMMTV ที่มีศิลปินไทยเข้าร่วมงานเทศกาลไทยฯ เป็นกิจกรรมย่อย 
(Sub-Event) หลายกิจกรรมเพ่ือให้บริษัท organizer และเอกชนด้านบันเทิงของไทยได้รายได้จาก
การเข้าร่วมงาน โดยที่คณะกรรมการการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ไม่ต้องช าระค่าตอบแทน
ศิลปิน ซึ่งถือเป็นโมเดลการจัดงานในลักษณะที่ภาครัฐและเอกชนลงทุนและได้ประโยชน์ร่วมกัน 10 
และเป็นต้นแบบในการจัดงานให้กับงานเทศกาลไทยในประเทศอ่ืน ๆ ที่เริ่มเป็นที่รู้จักของประชาชน

                                           
8 ในก่อนเกิดสถานการณ์โควิด-19 สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว ได้รับการจัดสรรงบประมาณส าหรับการ
ด าเนินโครงการเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ปีละประมาณ 10-12 ล้านบาท อย่างไรก็ดี ภายหลังเกิดสถานการณ์ 
โควิด-19 ท าให้การจัดงานฯ ในปี พ.ศ. 2562 ถูกยกเลิกไป และในปี พ.ศ. 2563-2564 เป็นรูปแบบออนไลน์ โดย
ร่วมมือกับภาคเอกชนด้านบันเทิงของไทย และกลับมาจัดที่สวนสาธารณะโยโยงิอีกครั้ง  ตั้งแต่ปี 2565 ได้รับการ
จัดสรรงบประมาณลดลงอย่างมีนัยส าคัญ เหลือประมาณ 3.5-6 ล้านบาทต่อปี  
9 เช่น การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ส านักงานท่ีปรึกษาด้านการเกษตร ส านักงานท่ีปรึกษาด้านอุตสาหกรรม ได้รับ
จัดสรรงบประมาณจากต้นสังกัดในการติดตั้งคูหาและประชาสัมพันธ์ผลิตภัณฑ์และบริการของตนในงาน 
10 หน่วยงานภาครัฐบรรลุเป้าหมายในการประชาสัมพันธ์อุตสาหกรรม ซอฟท์พาวเวอร์ เป้าหมาย ขณะที่ภาคเอกชน
ได้รายได้จากการจ าหน่ายสินค้าและบริการ และสามารถประชาสัมพันธ์สินค้าและบริการของตนให้เป็นที่รู้จักในกว้าง 
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ในประเทศเจ้าบ้านในวงกว้างขึ้น และมีภาคเอกชนไทยที่สนใจประชาสัมพันธ์สินค้าและบริการใน
ประเทศเจ้าบ้านพร้อมให้การสนับสนุนการจัดงาน  

2.2.3.4 มีการประชาสัมพันธ์ที่ทันสมัย ต่อเนื่องและเน้นผลในระยะยาว  
สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว มีการประชาสัมพันธ์การจัดงาน

เทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ผ่านทางเว็บไซต์ thaifes.jp ซึ่งมีการออกแบบที่ทันสมัย รวมทั้ง 
Facebook: Thai Festival Japan11 และ Instagram: gotothailand.jp12 โดยมีผู้ติดตามจ านวนที่
ค่อนข้างสูง และในห้วงที่ไม่ได้มีการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว ยังมีการใช้ social medial 
platform ดังกล่าว ในการประชาสัมพันธ์งานเทศกาลไทยแห่งอ่ืน ๆ ในญี่ปุ่น กิจกรรมทางวัฒนธรรม
อ่ืน ๆ รวมทั้ง content เพ่ือแนะน า ซอฟท์พาวเวอร์ อ่ืน ๆ ของไทย เช่น อาหาร ศิลปิน เพลง 
ภาพยนตร์ ประเพณี การละเล่น สัตว์ (อาทิ ฮิปโปหมูเด้ง) ฯลฯ เป็นภาษาญี่ปุ่น ท าให้ social media 
ต่าง ๆ มีความเคลื่อนไหวและมีการมีส่วนร่วม (engagement) จากผู้ติดตามในระดับที่สูงอยู่ตลอด 

2.2.4  การวิเคราะห์แนวทางและการประเมินผลการจัดกิจกรรมส่งเสริมวัฒนธรรมไทย
ในเมียนมาในระยะที่ผ่านมา 

จากปัจจัยสถานการณ์การเมืองของเมียนมาที่ยังอ่อนไหว และจากการที่ไทยเป็น
ประเทศเพ่ือนบ้านที่ใกล้ชิดของเมียนมาที่มีความจ าเป็นต้องมีปฏิสัมพันธ์กับ SAC เพ่ือรักษา
ผลประโยชน์ของไทยในเมียนมาทั้งในด้านเศรษฐกิจ การค้า และสังคม รวมทั้งผลประโยชน์ด้านความ
มั่นคงและความสัมพันธ์ตามแนวชายแดน การจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมในเมียนมาของไทยจึงไม่
สามารถหลีกเลี่ยงที่จะไม่เชิญ SAC เข้าร่วมงานได้อย่างสิ้นเชิงดังเช่นเกาหลีใต้และญี่ปุ่นได้ หากแต่
อาจจัดงานในแนวทางเดียวกับจีน ซึ่งเป็นประเทศเพ่ือนบ้านของเมียนมาที่มีปฏิสัมพันธ์กับ SAC เพ่ือ
รักษาผลประโยชน์ในมิติต่าง ๆ ในเมียนมาเช่นกัน ขณะที่การสร้างความนิยมไทยในหมู่ประชาชน
เมียนมา โดยเฉพาะต่ออุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่มีศักยภาพในเชิงรุกมากขึ้น เพ่ือ
ผลประโยชน์ในมิติเศรษฐกิจ ก็มีความส าคัญเช่นกัน ดังเช่นที่อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ญี่ปุ่นและ
เกาหลีใต้มีภาพลักษณ์ที่ดี13 ดังนั้น การแบ่งรูปแบบจัดกิจกรรมส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมาของ

                                           
11 ยอดผู้ติดตาม ณ วันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ. 2568 อยู่ท่ี 16,975 คน 
12 ยอดผู้ติดตาม ณ วันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ. 2568 อยู่ท่ีประมาณ 17,000 คน 
13 สังเกตได้จาก Facebook ของสถานเอกอัครราชทูตญี่ปุ่นประจ าเมียนมา ซึ่งมีผู้ติดตาม ณ วันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ. 
2568 มากถึง 289,410 คน และมี engagement ในระดับที่สูงมาก โดยเฉพาะในช่วงที่ญี่ปุ่นให้ความช่วยเหลือเมียน
มาจากเหตุการณ์แผ่นดินไหวเมื่อเดือนมีนาคม พ .ศ. 2568 และ Facebook ด้าน Public Diplomacy ของสถาน
เอกอัครราชทูตเกาหลีใต้ประจ าเมียนมา ซึ่งมีผู้ติดตาม ณ วันที่ 8 สิงหาคม พ.ศ. 2568 มากถึง 40,398 คน และมี 
engagement ในระดับที่สูงมากเช่นกัน 
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สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ในระยะที่ผ่านมา ซึ่งแบ่งการจัดงานออกเป็น (1) งานที่มี
เป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในเชิงการเมืองระหว่างรัฐบาลไทยกับเมียนมา โดยเชิญ
ผู้แทนจาก SAC รวมทั้งสื่อมวลชนทางการเมียนมา และนักวิชาการเมียนมาและ Friends of 
Thailand เข้าร่วม เช่น งานวันชาติ และงานสงกรานต์ โดยมีการสอดแทรกซอฟท์พาวเวอร์ 
(วัฒนธรรม)14 ที่ต้องการประชาสัมพันธ์ภายในงานด้วย และ (2) งานที่มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้าง
ความสัมพันธ์ในมิติประชาชน (ไม่เชิญ SAC เข้าร่วม) เพ่ือส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ที่มี
ศักยภาพของไทยในเชิงรุก อาทิ งานเทศกาลไทย และงานประกวดร้องเพลงไทยในหมู่คนเมียนมา 
ควบคู่กันไปในแต่ละปี น่าจะเป็นการด าเนินการที่มีทิศทางท่ีถูกต้องแล้ว  

2.2.4.1  งานที่มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในเชิงการเมืองระหว่าง
รัฐบาลไทยกับเมียนมา 

โดยที่ SAC มีแนวคิดในการปกป้องวัฒนธรรมของเมียนมาและระมัดระวัง
วัฒนธรรมจากต่างชาติ ตามนัยข้อ 2.2.1 ดังนั้น สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง จึงให้ความส าคัญ
กับการจัดงานที่มีเป้าหมายเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในเชิงการเมือง และเชิญ SAC รวมทั้ง
สื่อมวลชนทางการเมียนมา และนักวิชาการเมียนมาและ Friends of Thailand เข้าร่วมงาน และใช้
โอกาสดังกล่าว ในการสื่อสารผ่านค ากล่าวเปิดงานหรือการหารือผ่านงานเลี้ยงรับรอง โดยระบุถึง
แผนงานการจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมาตลอดทั้งปี โดยสอดแทรกค าอธิบายเกี่ยวกับ
วัตถุประสงค์ในการจัดงานต่าง ๆ เพ่ือเป็นส่วนหนึ่งในการเติมเต็มมีสีสันและความสุขให้แก่ประชาชน
เมียนมา แต่ไม่ได้เป็นการรุกรานหรือบ่อนท าลาย เพ่ือเป็นการเสริมสร้างความไว้เนื้อเชื่อใจและความเข้าใจ
ในความปรารถนาดีของไทย  

ในการจัดงานรูปแบบนี้ นอกจากงานวันชาติ 5 ธันวาคม ที่จัดเป็นประจ า
ทุกปีอยู่แล้ว สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง อาจให้ความส าคัญกับการจัดงานที่ส่งเสริมประเพณี/
เทศกาลของไทยและเมียนมาที่มีลักษณะคล้ายคลึงกันผสมผสาน (blend-in) ในงานเดียวกัน ซึ่งจาก
การที่ทั้งไทยและเมียนมามีประชาชนส่วนใหญ่ที่นับถือพุทธศาสนาและเป็นประเทศเพ่ือนบ้านที่
ใกล้ชิด ท าให้ทั้งสองประเทศมีเทศกาลและประเพณีท่ีมีความคล้ายคลึงกันหลายคู่ เช่น  

1)  เทศกาลปีใหม่ ซึ่งไทยมีเทศกาลสงกรานต์ (13-15 เมษายน) และเมียนมา 
มีเทศกาลติงจัน (Thingyan) (13-16 เมษายน) ซึ่งมีความคล้ายคลึงกันทั้งในเชิงพิธีกรรมทางศาสนา 
(รดน้ าสรงพระ ท าบุญตักบาตร เคารพผู้ใหญ่) และการละเล่นน้ า  

                                           
14 ซอฟท์พาวเวอร์ในบริบทของงานในลักษณะของการเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีระหว่างรัฐบาล น่าจะหมายถึง
การส่งเสริมวัฒนธรรม มากกว่าการส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์  ที่เป็น Content ในงานอีกรูปแบบที่การ
เสริมสร้างความสัมพันธ์ในมิติประชาชน 
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2)  เทศกาลลอยกระทงของไทย และเทศกาลตะซองได่ง์ (Tazaungdaing) 
ของเมียนมา ซึ่งจัดขึ้นในวันเพ็ญเดือน 12 เหมือนกัน โดยเทศกาลของไทยเป็นการลอยกระทงในน้ า 
ขณะที่เทศกาลตะซองได่ง์ เป็นเทศกาลปล่อยโคมไฟและจุดไฟ เฉลิมฉลองด้วยแสงไฟเหมือนกัน และ  

3)  ประเพณีและเทศกาลอ่ืน ๆ ด้านพุทธศาสนาที่คล้ายคลึงกัน เช่น งานวัน
เข้าพรรษาและออกพรรษา วันมาฆบูชา วิสาขบูชา และอาสาฬหบูชา และประเพณีถวายภัตตาหาร
และถวายผ้าจีวร  

จากความคล้ายคลึงด้านวัฒนธรรมข้างต้น ถือเป็นแนวความคิดที่ดีที่ในช่วง
ปี 2566 และ 2567 สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ได้ริเริ่มการจัดงานสงกรานต์ (Songkran 
Festival) ขึ้นที่ลานหน้าท าเนียบเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ซึ่งมีการจ าลองบรรยากาศการจัดงาน
สงกรานต์ในไทย เช่น พิธีทางพุทธศาสนา พิธีรดน้ าด าหัวผู้ ใหญ่ และเชิญผู้แทน SAC และ
เอกอัครราชทูตของประเทศที่นับถือพุทธศาสนาเข้าร่วม การเล่นน้ า และสอดแทรกซอฟท์พาวเวอร์ 
(วัฒนธรรม) ของไทยด้านอ่ืน ๆ เช่น อาหาร กีฬา (ตะกร้อลอดห่วงของไทย มีความคล้ายคลึงกับกีฬา
ชินลงของเมียนมา) นาฏศิลป์ เกมส์/กิจกรรมในงานวัดของไทย ประกวดการแต่งกายชุดไทย รวมทั้ง
การแสดงที่ผสมผสานวัฒนธรรมของไทยและเมียนมา และถือเป็นวิสัยทัศน์ที่ดีที่จัดให้เอกอัครราชทูต 
ณ กรุงย่างกุ้ง ขับร้องเพลงเทศกาลติงจันเป็นภาษาพม่า ซึ่งท าให้สามารถสร้างความประทับใจและ  
ชื่นชมในหมู่ผู้บริหารของ SAC จนเกิดความไว้เนื้อเชื่อใจและเอกอัครราชทูตฯ ได้รับเชิญเข้าร่วมงาน
เทศกาลติงจันที่จัดโดย SAC ที่กรุงเนปยีดอและย่างกุ้ง และร้องเพลงดังกล่าวต่อหน้าผู้เข้าร่วมงานชาว
เมียนมา 

เป็นที่น่าเสียดายที่แนวคิดของสถานเอกอัครราชทูตฯ ที่ริเริ่มจะขยาย
ขอบเขตการจัดงานสงกรานต์เป็น Songkran-Thingyan Festival ในเดือนเมษายน พ.ศ. 2568 เพ่ือ
เฉลิมฉลองโอกาสที่เทศกาลติงจันของเมียนมา ได้รับการขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลกทางวัฒนธรรมที่  
จับต้องไม่ได้ของ UNESCO (UNESCO Committee on Intangible Cultural Heritage) เมื่อวันที่ 5 
ธันวาคม พ.ศ. 2567 ร่วมกับเทศกาลสงกรานต์ซึ่งได้รับการขึ้นทะเบียนโดย UNESCO ก่อนหน้านั้น 
จ าเป็นต้องยกเลิกไป เนื่องจากเกิดเหตุแผ่นดินไหวครั้งใหญ่ในเมียนมาเมื่อวันที่ 28 มีนาคม พ.ศ. 2568  
ซึ่งในช่วงนั้นไม่เหมาะสมที่จะจัดงานรื่นเริง ซึ่งในงานดังกล่าว สถานเอกอัครราชทูตฯ ได้มีความร่วมมือ 
กับองค์กร Myanmar Cultural Heritage Trust (MCHT)15 โดยมีแผนที่จะให้มีการแสดงร้องเพลง

                                           
15 Myanmar Cultural Heritage Trust (MCHT) เป็นองค์กรที่มีบทบาทส าคัญในการผลักดันการอนุรักษ์และ
เผยแพร่มรดกทางวัฒนธรรมเมียนมา โดยเป็นผู้น าจัดท า nomination file ส าหรับเทศกาล Thingyan เพื่อน าเสนอ
ขึ้นทะเบียนกับ UNESCO โดยร่วมกับชุมชนวัฒนธรรมองค์กรต่าง ๆ และมีการจัดท า workshop เพื่อรับฟังเสียงจาก
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และนาฏศิลป์ที่ผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมไทยกับเมียนมา การผสมผสานการปะดินสอพองของไทย
กับแป้งทานาคา (Thanaka) ของเมียนมา การน าเสนออาหารไทย อาทิ ต้มย ากุ้ง และอาหารเมียนมา 
อาทิ ย าใบชา และการเล่นน้ าร่วมกัน อย่างไรก็ดี ในปีต่อ ๆ ไป สถานเอกอัครราชทูตฯ ควรรือฟ้ืนการ
จัดงาน Songkran-Thingyan Festival ร่วมกับ MCHT เพ่ือผสมผสานวัฒนธรรมที่คล้ายคลึงกันของ
ไทยและเมียนมา เพ่ือเสริมสร้างบรรยากาศการด าเนินความสัมพันธ์ที่ดีต่อไป  

นอกจากนี้ สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง อาจริเริ่มการจัดงาน
เทศกาลลอยกระทง ซึ่งจัดโดยสถานเอกอัครราชทูตฯ เป็นหน่วยงานหลักในการจัดขึ้นเป็นครั้งแรก16 
เนื่องจากที่ผ่านมามีข้อจ ากัดด้านสถานที่ซึ่งสถานเอกอัครราชทูตฯ ไม่มีสระว่ายน้ า หรืออยู่ใกล้
ทะเลสาบ โดยอาศัยความร่วมมือกับ MCHT ในการจัดงานผสมผสานประเพณีสงกรานต์ของไทย กับ
ประเพณีตะซองได่ง์ (Tazaungdaing) ร่วมกันในงานเดียว เนื่องจาก MCHT ได้มีการจัดงานประเพณี
ตะซองได่ง์ โดยการลอยเทียนบนใบไม้ที่สวน Sein Lann Soe Pyay Garden ซึ่งตั้งอยู่ติดกับทะเลสาบ 
Inya Lake อยู่แล้ว โดยอาจใช้ชื่องานที่สะท้อนถึงประเพณีแห่งแสงร่วมกัน อาทิ Amazing Night of 
Light: Thazaungdaing-Loy Kratong และสอดแทรกวัฒนธรรมไทยด้านอาหาร ดนตรีนาฏศิลป์และ
อ่ืน ๆ ร่วมกับประเพณีของเมียนมาด้วย ซึ่งหากงานประสบความส าเร็จ อาจพิจารณาร่วมกับ MCHT 
ร่วมกันจัดงานดังกล่าวร่วมกันเป็นงานประจ าปี หรือสถานเอกอัครราชทูตฯ อาจพิจารณาหาสถานที่ใหม่
ในการจัดงานลอยกระทงแบบ stand alone เป็นครั้งคราว 

สถานเอกอัครราชทูตฯ อาจยังพิจารณาสานต่อการจัดงานด้านพุทธศาสนา
อ่ืน ๆ และเชิญผู้แทน SAC เข้าร่วม เช่น การทอดกฐินพระราชทาน ซึ่งเพ่ิงมีการรื้อฟ้ืนจัดขึ้นเมื่อปี 
พ.ศ. 2567 และมีแผนจัดอีกครั้งในเดือนตุลาคม พ.ศ. 2568 และการจัดงานวันวิสาขบูชา โดยอาจหา
แนวทางในการจัดงานร่วมกับฝ่ายเมียนมาด้วย 

โดยสรุป ซอฟท์พาวเวอร์ (วัฒนธรรม) ของไทยที่เหมาะน ามาใช้งานการจัด
งานที่มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในเชิงการเมืองในเมียนมา ได้แก่ สาขาประเพณี
ท้องถิ่น เป็นตัวน า ผ่านการจัดงานหลัก 4 งาน ในแต่ละปี ได้แก่ (1) งานวันชาติ 5 ธันวาคม (2) งาน 
Songkran Festival หรือ Songkran-Thingyan Festival (3) งานลอยกระทง หรืองาน Loy Kratong-
Thazaungdaing และ (4) งานส่งเสริมพุทธศาสนาอ่ืน ๆ อาทิ กฐินพระราชทาน งานวันวิสาขบูชา 

                                           
ประชาชน และเคยมีประสบการณ์ร่วมการจัดงานผสมผสานวัฒนธรรมเมียนมากับวัฒนธรรมประเทศอื่นในเมียนมา อาทิ 
ร่วมกับสถานเอกอัครราชทูตเวียดนามประจ าเมียนมา จัดงาน Viet Nam-Myanmar Cultural Night เมื่อปี พ.ศ. 2567  
16 ในช่วงที่ผ่านมา มีการจัดงานลอยกระทงในเมียนมาโดยโรงแรม Chatrium ซึ่งถือหุ้นใหญ่โดยธนาคารกรุงเทพ 
โดยลอยกระทงในสระว่ายน้ า และเชิญแขกเข้าร่วมในวงจ ากัดและมีการเก็บค่าเข้าร่วมจากผู้เข้าร่วม และโดย
ส านักงานผู้ช่วยทูตทหารบก ซึ่งมีสระว่ายน้ า แต่เชิญแขกท่ีเป็นชุมชนชาวไทยเป็นหลัก 
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โดยสอดแทรกการผสมผสานวัฒนธรรมของเมียนมาที่คล้ายคลึงกันเข้าร่วม และสอดแทรก วัฒนธรรม
ไทยในด้านอ่ืน ๆ โดยเฉพาะอาหาร ดนตรีไทย นาฏศิลป์ การท่องเที่ยว ฯลฯ  

2.2.4.2  งานที่มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติประชาชน 
จากการที่เกาหลีใต้ ญี่ปุ่น และจีน ยังคงสานต่อการจัดงานที่มีเป้าหมาย

เสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติประชาชน โดยใช้จุดแข็งของอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ที่โดดเด่น
ของประเทศตน แม้สถานการณ์การเมืองในเมียนมายังมีความอ่อนไหว ดังนั้น ไทยในฐานะประเทศ
เพ่ือนบ้านที่ใกล้ชิดและมีอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ มากมายที่เป็นที่นิยมของประชาชนเมียนมา  
ก็ควรให้ความส าคัญกับการเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติประชาชนเช่นเดียวกัน เพ่ือน าไปสู่การ
เติมเต็มสีสันและความสุขให้แก่ชาวเมียนมา และสร้างความนิยมไทยในหมู่ชาวเมียนมาได้ในระยะยาว  

อย่างไรก็ดี โดยที่ SAC ระมัดระวังต่อวัฒนธรรมจากต่างประเทศ ดังนั้น  
ในการจัดงานในรูปแบบนี้ แม้จะไม่มีการเชิญ SAC เขา้ร่วมงานในชั้นนี้17 เพ่ือรักษาบรรยากาศท่ีดีของ
การจัดงานให้บรรลุเป้าหมาย18 แต่ควรจะต้องด าเนินการควบคู่กับการจัดงานในรูปแบบที่มีการเชิญ 
SAC เข้าร่วมเป็นหลักด้วย เพ่ือรักษาความไว้เนื้อเชื่อใจในระดับรัฐบาล ตามนัยข้อ 2.2.4.1 

เมื่อพิจารณาจากรูปแบบการจัดงานด้านวัฒนธรรมในเมียนมาของเกาหลีใต้ 
ญี่ปุ่น และจีน ตามนัยข้อ 2.2.2.1-2.2.2.3 แล้ว เห็นได้ว่าข้อริเริ่มการจัดงานด้านวัฒนธรรมต่าง ๆ 
ของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ในระยะที่ผ่านมา น่าจะเป็นการด าเนินการที่ถูกทิศทางแล้ว 
ทั้งงานขนาดเล็กและขนาดกลาง ได้แก่ การประกวดสุนทรพจน์ภาษาไทยในหมู่นักศึกษามหาวิทยาลัย

                                           
17 โดยที่ SAC มีแผนท่ีจะจัดการเลือกตั้งในช่วงสัปดาห์ที่ 3 ของเดือนธันวาคม 2568 ไปจนถึงสัปดาห์ที่ 2 ของเดือน
มกราคม 2569 และคาดว่ารัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้งน่าจะจัดตั้งได้ภายในเดือนเมษายน 2569 ดังนั้น จึงจะต้อง
พิจารณาจากผลการเลือกตั้งและการยอมรับของประชาชนเมียนมาอีกครั้ง เกี่ยวกับการเชิญรัฐบาลเมียนมาชุดใหม่
ที่มาจากการเลือกตั้งเข้าร่วมงานด้านวัฒนธรรมในรูปแบบที่มีกลุ่มเป้าหมายเป็นประชาชนเมียนมาต่อไป  
18 ตามที่ระบุไว้ในข้อ 1.2 (2) สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง มักถูกแสดงความคิดเห็นในเชิงโจมตีใน 
Facebook ของสถานเอกอัครราชทูตฯ เมื่อไทยมีปฏิสัมพันธ์กับ SAC แม้สถานเอกอัครราชทูตฯ ไม่ได้มีการลงภาพ
การมีปฏิสัมพันธ์กับ SAC ก็ตาม ดังนั้น การเชิญ SAC เข้าร่วมงานท่ีเน้นมิติประชาชน จะถูกต่อต้านอย่างมาก 



22 

ที่มีการเรียนการสอนภาษาไทยในเมียนมา19 และงาน Thai Education Fair20 รวมทั้งงานที่มีขนาดใหญ่ 
โดยเฉพาะงานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง (Thai Festival in Yangon) และการประกวดร้องเพลงไทย
ในเมียนมา (T-Pop Star Challenge, Myanmar) ซ่ึงจัดขึ้นเป็นครั้งแรก เมื่อวันที่ 27-29 กันยายน 
พ.ศ. 2567 ณ ลานกิจกรรม ห้างสรรพสินค้า Junction City และครั้งที่ 2 เมื่อวันที่ 21-22 มิถุนายน 
พ.ศ. 2568 ณ ห้องบอลรูม โรงแรม Novotel Yangon Max ซึ่งมีผู้เข้าร่วมงานในแต่ละครั้งมากกว่า 
6,000 คน สื่อมวลชนเมียนมาและไทยลงข่าวเกี่ยวกับการจัดงานอย่างแพร่หลาย รวมทั้ง Social 
Media ของโครงการต่าง ๆ ที่สถานเอกอัครราชทูตฯ จัดท าขึ้น ซึ่งมีจ านวนผู้ติดตามและการมีส่วนร่วม
ของผู้ติดตามเพ่ิมข้ึนอย่างมีนัยส าคัญ 

 
ภาพที ่4  การจัดงานประกวดสุนทรพจน์ภาษาไทยในเมียนมา ครั้งที่ 2 เมื่อเดือนมกราคม 2568 (ซ้าย) 

และงาน Thai Education Fair in Myanmar ครั้งที่ 9 เมื่อเดือนพฤษภาคม 2568 (ขวา) 
 

จากการจัดท าผลส ารวจข้อคิดเห็นของผู้เข้าร่วมงานและผู้ออกร้านจ าหน่าย
สินค้าใน Thai Festival in Yangon และ T-Pop Star Challenge, Myanmar21 และการประเมินผล
                                           
19 จัดขึ้นท่ีสถานเอกอัครราชทูตฯ โดยร่วมมือกับมหาวิทยาลัย Yangon University of Foreign Language (YUFL) 
และ Mandalay University of Foreign Language (MUFL) ซึ่งมีการเรียนการสอนภาษาไทย โดยคัดเลือก
นักศึกษาที่สามารถสื่อสารภาษาไทยได้ดีมาประกวดการกล่าวสุนทรพจน์ภาษาไทย และแข่งขันตอบค าถามเกี่ยวกับ
ภาษาไทยและมิติต่าง ๆ ของโทย โดยในเดือนมกราคม พ.ศ. 2568 จัดขึ้นเป็นครั้งท่ี 2 และได้มีการเผยแพร่คลิปของ
การประกวดใน YouTube: Royal Thai Embassy in Yangon 
20 จัดขึ้นร่วมกับสมาคมนักเรียนเก่าเมียนมาที่ส าเร็จการศึกษาจากมหาวิทยาลัยในไทย (Association of Myanmar 
Alumni from Universities in Thailand: AMAUT) โดยในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2568 จัดขึ้นเป็นครั้งที่ 9 เพื่อ
โอกาสให้สถาบันการศึกษาของไทยที่มีหลักสูตรนานาชาติมาออกคูหาเพื่อให้ข้อมูลเกี่ยวกับหลักสูตรกับนักศึกษา
เมียนมาที่สนใจศึกษาที่ประเทศไทย โดยมีผู้เข้าร่วมงานประมาณ 750-3,000 คนต่อครั้ง แสดงให้เห็นถึงความสนใจ
ต่อการศึกษาต่อในไทยของนักศึกษาในเมียนมาในระดับท่ีสูง 
21 สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ได้ร่วมกับบริษัทผู้จัดงาน (organizer) ในการจัดท าแบบสอบถามผู้เข้าร่วมงาน 
Thai Festival in Yangon และ T-Pop Star Challenge และเอกชนที่ออกคูหาในงาน Thai Festival in Yangon 
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การจัดงานระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง22 ทั้ง 2 ครั้ง สามารถประเมินผลความส าเร็จและแนวทางใน
การปรับปรุงการจัดงานในครั้งต่อไปให้ดียิ่งขึ้นได้ โดยจ าแนกเป็นประเด็นต่าง ๆ ได้ดังนี้ 

1)  เนื้อหาและรูปแบบการจัดงานที่ตอบโจทย์ความสนใจของชาวเมียนมา 
ก่อนการจัดงานครั้งแรก สถานเอกอัครราชทูตฯ ได้ท าการส ารวจอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทย
ที่ควรน ามาเน้นส่งเสริมในเมียนมา ผ่านการส ารวจแหล่งข้อมูลเปิดและ Social Media ของเมียนมา 
และการสอบถามภาคเอกชนไทยท่ีด าเนินธุรกิจในเมียนมาเป็นเวลานาน พบว่า ชาวเมียนมานิยมใน  

ก. อาหาร เนื่องจากมีร้านอาหารไทยในเมียนมาเป็นจ านวนมาก23 และ
ส่วนใหญ่เป็นลูกค้าเมียนมา อาหารไทยหลายประเภทได้รับความนิยมในเมียนมา เช่น ผัดกระเพรา 
ส้มต า ต้มย ากุ้ง ข้าวเหนียวมะม่วง และในระหว่างการจัดงาน Thai Festival in Yangon พบว่า คูหา
ประเภทร้านอาหารและผลิตภัณฑ์อาหารได้รับความสนใจจากผู้เข้าร่วมงานมากที่สุด 

ข. ละครและซีรีย์ โดยเฉพาะแนว Boys Love (BL) โดยจากการส ารวจ 
Facebook พบว่า มีการจัดตั้ง Fan Page ของแฟนคลับของนักแสดงไทยแนว BL ในเมียนมา เป็น
จ านวนมาก โดยเฉพาะ Fan Page ของบริษัท GMMTV มีผู้ติดตามรวมมากกว่า 170,000 คน24 ยังไม่
นับรวม Fan Page ในเมียนมาเป็นรายศิลปิน ถือว่ามีจ านวนที่สูงมาก นอกจากนี้ ยังมี Fan Page ของ
นักแสดงไทยรายอ่ืน ๆ อยู่มากมาย เนื่องจากในเมียนมา สามารถรับชมซีรีย์และละครของไทยได้ทาง 
YouTube หรือ Telegram ซึ่งมี subtitle เป็นภาษาพม่า ดังนั้น การที่มีศิลปินแนว BL จากบริษัท 
GMMTV25 มาร่วม ถือเป็น key element ที่เป็นแม่เหล็กดึงดูดคนเข้ามาร่วมงานได้อย่างยิ่ง  

                                           
ในปี พ.ศ. 2567 และ 2568 โดยมีผู้ให้ความร่วมมือในการตอบแบบสอบถามประมาณ 400 คนในแต่ละครั้ง ซึ่งเป็น
ประโยชน์ในการน าข้อคิดเห็นมาใช้วิเคราะห์แนวทางการจัดงานครั้งต่อไปให้ดียิ่งขึ้น  
22 ประกอบด้วยสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง บริษัท Prakit Advertising Myanmar (organizer) หน่วยงาน
พันธมิตร ได้แก่ ส านักงานส่งเสริมการค้าในต่างประเทศประจ ากรุงย่างกุ้ง สมาคมนักธุรกิจไทยในเมียนมา สภาธุรกิจ
ไทย-เมียนมา การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย GMM Grammy The ONE Enterprise GMMTV และผู้สนับสนุนการ
จัดงาน (sponsor) ได้แก่ True-DTAC Myanmar Airways International และ Novotel Yangon Max  
23 คาดว่าน่าจะมีมากกว่า 25 ร้านในย่างกุ้ง และมากกว่า 15 ร้านในมัณฑะเลย์ โดย ณ เดือนสิงหาคม พ.ศ. 2568 มี
ร้านอาหารไทยที่ได้รับ Thai Select (ร้านที่ส านักงานส่งเสริมการค้าต่างประเทศรับรองว่าเป็นร้านอาหารไทยที่มี
คุณภาพ รสชาติดี และถูกสุขอนามัย) ในย่างกุ้ง 6 ร้าน และในมัณฑะเลย์ 3 ร้าน  
24 สถานะ ณ วันที่ 3 สิงหาคม พ.ศ. 2568 Facebook Fan Page (1) GMMTV Myanmar fan มีผู้ติดตาม 93,000 
คน และ (2) GMM Fan-fessional มีผู้ติดตาม 79,000 คน  
25 ในการจัดงานปี พ.ศ. 2567 GMMTV สนับสนุนศิลปิน BL 2 คู่ ได้แก่ ซี-คีน และอั๋น-อชิ และปี พ.ศ. 2568 
สนับสนุนศิลปิน BL 2 คู่ ได้แก่ เพิร์ธ-แซนต้า และอู-๋บูม ซึ่งได้รับความนิยมในระดับที่สูงมาก เข้าร่วมงาน ขณะที่ ใน
แบบส ารวจศิลปินที่ผู้เข้าร่วมงานอยากให้มาแสดงในปีหน้า ก็ยังคงเป็นศิลปินแนว BL จากบริษัท GMMTV  
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ค. ภาพยนตร์ ในเมียนมา มีการน าภาพยนตร์ไทยมาฉายในโรงภาพยนตร์  
J Cineplex อยู่เป็นระยะ ที่ผ่านมา ภาพยนตร์ไทยที่มีผู้ชมชาวเมียนมาไปชมเป็นจ านวนมาก ได้แก่  
พ่ีมาก (Pee Mak) และหลานม่า (How To Make Millions Before Granma Dies)26 

ง. ดนตรี แม้ว่าใน Facebook ของเมียนมาจะไม่ได้มีการจัดตั้ง Fan 
Page เกี่ยวกับเพลงไทยเป็นรูปธรรม แต่ในงานเทศกาลต่าง ๆ ของเมียนมา เช่น เทศกาลติงจัน มักมี
ศิลปินชาวเมียนมาขับร้องเพลงที่มีดนตรีต้นฉบับจากไทยโดยน ามาแปลงเนื้อร้องเป็นภาษาพม่า เช่น 
เพลงพริกขี้หนู ของเบิร์ด ธงไชย และเพลง O.K. นะคะ ของแคทรียา อิงลิช กอปรกับความนิยมใน
ละคร/ซีรีย์ไทย ท าให้ชาวเมียนมานิยมฟังเพลงไทยที่เป็นเพลงประกอบละครหรือซีรีย์ของไทย  

จากความพยายามในการตอบสนองความสนใจของประชาชนเมียนมา
ต่ออุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทย 4 สาขาข้างต้น รวมทั้งการสอดแทรกด้วย ซอฟท์พาวเวอร์
สาขาอ่ืน ๆ ท าให้ชาวเมียนมาพึงพอใจต่อการจัดงานของสถานเอกอัครราชทูตฯ ซึ่งในงานเทศกาลไทยฯ 
จัดให้มี  

- การออกคูหาสินค้าไทยโดยผู้ประกอบการของไทยและเมียนมา โดยจัด
วางคูหาเต็มพ้ืนที่ และเน้นสินค้าประเภทอาหาร และผลิตภัณฑ์อ่ืน ๆ เช่น เครื่องส าอาง ของที่ระลึกศิลปิน 
บริการด้านการแพทย์ ฯลฯ  

- กิจกรรมบนเวทีที่น่าดึงดูด เช่น การสาธิตการท าอาหารไทย  
โดยร้านอาหารของไทยในย่างกุ้ง การแสดงนาฏศิลป์ไทยและมวยไทย การเดินแบบแฟชั่นชุดไทย  
การแสดงดนตรีโดยศิลปินที่มีชื่อเสียงของไทย และการแข่งขันรอบรองชนะเลิศและชิงชนะเลิศของ  
T-Pop Star Challenge, Myanmar โดยมีศิลปินที่มีชื่อเสียงของไทยมาเป็นกรรมการ ซึ่งมีการขับ
ร้องเพลงไทยที่ได้รับความนิยมในเมียนมา และมีศิลปินจาก GMMTV มาเป็นแขกรับเชิญในช่วง  
T-Pop Star Challenge, Myanmar โดยในการจัดปีที่ 2 มีการจัดคิวให้ศิลปิน GMMTV มาเข้าร่วม
ทั้งในรอบวันเสาร์และวันอาทิตย์ ท าให้มีคนเข้าร่วมงานจ านวนมากในทั้ง 2 วัน ซึ่งเป็นกลยุทธ์ที่
เหมาะสม  

- ความแปลกใหม่และเปิดโอกาสให้ชาวเมียนมามีส่วนร่วมของ T-Pop 
Star Challenge, Myanmar ซึ่งเป็นการจัดประกวดร้องเพลงในเมียนมา ดังเช่นที่เกาหลีใต้และญี่ปุ่น
ก็จัดเช่นเดียวกัน แต่ในส่วนของสถานเอกอัครราชทูตฯ มีขนาดของงานที่ใหญ่มากกว่า เนื่องจากมี
ศิลปินไทยที่มีชื่อเสียงมาเข้าร่วมเป็นกรรมการตัดสินและแขกรับเชิญ ซึ่งมีการแสดงพิเศษ มีการ

                                           
26 เป็นข้อมูลจากเจ้าหน้าที่ของโรงภาพยนตร์ J-Cineplex ในย่างกุ้ง และจากเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นของสถาน
เอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง อย่างไรก็ดี ในแหล่งข้อมูลเปิด ไม่มีการเปิดเผยรายได้ในเมียนมาของทั้งภาพยนตร์
เรื่องพี่มาก และหลานม่า  
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ด าเนินรายการที่มีมาตรฐานเทียบเท่ารายการประกวดร้องเพลงที่มีชื่อเสียงในไทย มีการถ่ายทอดสด
การแข่ งขั น  (Live Streaming) ทาง  Facebook และ YouTube ของ โครงการ  T-Pop Star 
Challenge, Myanmar ท าให้มีโอกาสเป็นที่รู้จักในวงกว้างมากขึ้น มีการให้เงินรางวัลแก่ผู้ชนะเลิศที่
น่าดึงดูด27 ผู้สมัครเข้าแข่งขันสามารถเลือกเพลงใด ๆ เข้าแข่งขันก็ได้ ซึ่งเป็นลิขสิทธิ์ของ GMM 
Grammy ซึ่งมีมากกว่า 30,000 เพลง ท าให้มีผู้ส่งคลิปเข้าประกวดมากกว่า 200-300 คลิปในแต่ละปี 
รวมทั้งมีการจัดท าประวัติและคลิปประชาสัมพันธ์ผู้เข้าแข่งขันที่ผ่านเข้ารอบรองชนะเลิศและ  
ชิงชนะเลิศเผยแพร่ในวงกว้าง รวมทั้งมีการจัดท าซิงเกิ้ลเพลงภาษาไทยผสมผสานกับภาษาพม่าให้แก่ 
ผู้ชนะเลิศเพ่ือให้ผู้ชนะเลิศเป็นที่รู้จักในวงการเพลงของไทยและเมียนมามากขึ้น28 ซึ่งเป็นการท าให้
ชาวเมียนมามีส่วนร่วมและเข้าถึงอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ด้านดนตรีได้ในเชิงลึก 

 
ภาพที ่5  ปกมิวสิควีดีโอเพลง “เทพทันใจ (Pray for Love” feat. Dome Jaruwat ขับร้องโดย 

นาย Baron Haynes ชาวเมียนมา ซึ่งเป็นผู้ชนะเลิศการประกวด T-Pop Star Challenge, 
Myanmar Season 1 จัดท าโดยสถานเอกอัครราชทูตฯ (แสกน QR Code เพ่ือรับชมได้
ทาง YouTUbe) 

 
  

                                           
27 เงินรางวัลส าหรับผู้ชนะเลิศ T-Pop Star Challenge, Myanmar Season 1 อยู่ที่ 3,500 ดอลลาร์สหรัฐ และ 
Season 2 อยู่ท่ี 3,200 ดอลลาร์สหรัฐ พร้อมท้ังมีการมอบถ้วยรางวัลและของรางวัลพิเศษจาก sponsor 
28 ได้มีการจัดท าเพลง เทพทันใจ (Pray for Love) ให้แก่นาย Baron Haynes ผู้ชนะเลิศการประกวด T-Pop Star 
Challenge, Myanmar Season 1 โดยสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง เป็นผู้ถือลิขสิทธิ์เพลง โดยมีการน า 
Music Video ของเพลงดังกล่าวลงไว้ใน YouTube ช่อง T-Pop Star Challenge, Myanmar และได้เชิญโดม 
จารุวัฒน์ มาร่วมขับร้องด้วย เพลงดังกล่าวมีเนื้อร้องทั้งภาษาไทยและพม่า โดย ณ วันที่ 12 สิงหาคม 2568 มียอด
รับชมที่ประมาณ 147,000 คน  
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- การจัด side event Thai Films Festival ในการจัดงานครั้งแรก 
เนื่องจากสถานที่จัดงาน Junction City มีโรงภาพยนตร์ด้วย จึงได้ร่วมมือกับบริษัท จีดีเอช 559 
จ ากัด และ GMMTV ซึ่งเป็นผู้ผลิตภาพยนตร์ชั้นน าของไทย ในการภาพยนตร์ของไทย 3 เรื่อง ที่เคย
ได้รับความนิยมในเมียนมาและไม่เคยมีการฉายในเมียนมามาก่อน29 มาจัดฉายด้วย ซึ่งได้รับการตอบรับ
ที่ดี โดยชาวเมียนมาจองเข้ามาชมภาพยนตร์เต็มทุกรอบ นอกจากนี้ แม้ในการจัดงานเทศกาลไทยฯ 
ในปีที่ 2 ไม่ได้มีการจัดการฉายภาพยนตร์เนื่องจากสถานที่จัดงานไม่มีโรงภาพยนตร์ แต่ก็มีชาวเมียนมา
เรียกร้องให้มีการจัดฉายภาพยนตร์ไทยแบบในการจัดงานฯ ปีแรกด้วย 

ดังนั้น ในการจัดงานเทศกาลไทยฯ ปีต่อ ๆ ไป อาจยังคงรูปแบบการจัดงาน
ดังเดิม โดยจัดให้มีการออกคูหาสินค้าและบริการของไทยในงานโดยมีประเภทของสินค้าและบริการที่
หลากหลาย มีการจัดการกิจกรรมบนเวทีโดยเน้นการประชาสัมพันธ์อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทย 
ที่มีศักยภาพในเมียนมาทั้ง 4 สาขา สอดแทรกด้วยสาขาอ่ืน ๆ และการจัดประกวด T-Pop Star 
Challenge, Myanmar ควบคู่กันไป โดยมีการเชิญศิลปินไทยที่มีชื่อเสียง โดยเฉพาะจาก GMMTV 
เข้าร่วมในงานทั้ง 2 วันดังเดิม โดยอาจพิจารณาปรับรูปแบบให้มีความเหมาะสมตามสถานการณ์ใน  
แต่ละปี โดยอาจน าภาพยนตร์ไทยกลับมาฉายเป็นกิจกรรมเสริมโดยอาจใช้ชื่อว่า Thai Movie 
Festival in Yangon ดังเช่นด าเนินการในห้วงการจัดงานครั้งแรก และในอนาคต อาจพิจารณาเพ่ิม
รูปแบบของกิจกรรม อาทิ การจัดประกวด T-Pop Cover Dance ดังเช่นที่สถานเอกอัครราชทูต
เกาหลีใต้ฯ จัด ซึ่งจะเป็นการเปิดโอกาสให้ชาวเมียนมาที่ไม่สามารถสื่อสารภาษาไทยในการร้องเพลงได้ 
สามารถเข้าร่วมประกวดได้ในวงกว้างมากขึ้นด้วย  

2)  รูปแบบการจัดงานที่เริ่มมีการเปิดโอกาสให้เอกชนมีความร่วมมือมากขึ้น 
เนื่องจากในการจัดงานเทศกาลไทยในปีแรก สถานเอกอัครราชทูตฯ ได้รับการจัดสรรงบประมาณจาก
กระทรวงการต่างประเทศที่เพียงพอ ประมาณ 5.2 ล้านบาท30 และสถานที่จัดงานยังมีพ้ืนที่ไม่กว้าง
มากนัก ท าให้ค่าเช่าสถานที่ยังไม่สูงมากนัก ท าให้ยังสามารถจัดงานได้โดยไม่ต้องพ่ึงพาเงินสนับสนุน
จากภาคเอกชนไทย แต่ได้มีความร่วมมือในการจัดงานกับส านักงานส่งเสริมการค้าในต่างประเทศ

                                           
29 ภาพยนตร์ที่เคยได้รับความนิยมในเมียนมาจากบริษัท GDH 559 ได้แก่ หลานม่า (How To Make Millions 
Before Granma Dies) และพี่มาก (Pee Mak) และภาพยนตร์ที่ยังไม่เคยถูกน ามาฉายในเมียนมามาก่อน แต่มี
นักแสดงน าที่ได้รับความนิยมในเมียนมา จากบริษัท GMMTV ได้แก่ เธอฟอร์แคช (Love You To Debt) น าแสดง
โดยไบรท์ วชิรวิชญ์ และญาญ่า อุรัสยา  
30 สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ของบประมาณจากงบเพื่อนบ้าน ตั้งแต่ปีงบประมาณ 2567 โดยเสนอ
โครงการ 2 โครงการ ได้แก่ (1) โครงการขับเคลื่อนเศรษฐกิจเชิงรุกเพื่อส่งเสริมสินค้าไทยในเมียนมา เพื่อใช้ส าหรับ
การจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง และ (2) โครงการประกวดร้องเพลงไทยในเมียนมา และบูรณาการการใช้
งบประมาณของทั้ง 2 โครงการร่วมกัน  



27 

ประจ ากรุงย่างกุ้ง ซึ่งรับผิดชอบในเรื่องช่วยบริหารจัดการคูหาร้านค้าให้สินค้าและบริการที่หลากหลาย 
และสมาคมนักธุรกิจไทยในเมียนมา (Thai Business Association of Myanmar: TBAM) สภาธุรกิจ
ไทย-เมียนมา และสภาหอการค้าและธุรกิจเมียนมา ในการคัดเลือกเอกชนที่จะมาออกคูหา รวมทั้ง 
GMM Grammy, The One Enterprise และ GMMTV ซึ่งให้ความร่วมมือในการจัดงาน T-Pop Star 
Challenge, Myanmar โดยไม่คิดค่าลิขสิทธิ์ในการใช้เพลง และคิดค่าตอบแทนของศิลปินที่มา 
เข้าร่วมงานในอัตราส่วนลดพิเศษส าหรับหน่วยงานภาครัฐ  

โดยที่การจัดงานครั้ งแรกประสบความส าเร็จเป็นอย่างยิ่ ง จึงมี
ภาคเอกชนบางรายเสนอตัวที่จะสนับสนุนการจัดงานในฐานะ sponsorship ในการจัดงานครั้งต่อไป 
กอปรกับในการจัดงานปีที่ 2 สถานเอกอัครราชทูตฯ ตัดสินใจที่จะจัดงานที่ห้องบอลรูมของโรงแรม 
Novotel Yangon Max ซึ่งมีพ้ืนที่จัดงานกิจกรรมบนเวทีในลักษณะคอนเสิร์ตและพ้ืนที่ส าหรับออก
คูหาจ าหน่ายสินค้าไทยกว้างและเป็นสัดส่วนขึ้น เพ่ือเปิดโอกาสให้ผู้คนสามารถเข้าร่วมงานได้มากข้ึน
ท าให้มีค่าเช่าสถานที่จัดงาน ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับการรักษาความปลอดภัยและการควบคุมฝูงชนมากข้ึน 
และจ าเป็นต้องมีการยกระดับเครื่องเสียงและจอ LED ให้มีคุณภาพสูงขึ้น จึงมีค่าใช้จ่ายในการจัดงาน
มากขึ้น กอปรกับสถานเอกอัครราชทูตฯ ได้รับการจัดสรรงบประมาณจากกระทรวงการต่างประเทศ
ลดลงเล็กน้อย ท าให้สถานเอกอัครราชทูตฯ เริ่มเปิดรับภาคเอกชนที่สนใจเป็น sponsorship การจัดงาน 
โดยมีการจัดท า sponsorship package31 เพ่ือน าเสนอให้เฉพาะกับภาคเอกชนที่สนใจเข้ามาแสดง
ความสนใจเข้าร่วมสนับสนุน ซึ่งในการจัดงานปีที่ 2 มีเอกชน 3 รายแสดงความสนใจร่วมสนับสนุน
แบบ Gold Sponsorship ได้แก่  True-DTAC32 สายการบิน Myanmar Airways International 
และโรงแรม Novotel Yangon Max ซึ่งเอกชนทั้ง 3 ราย แสดงพอใจในผลส าเร็จของงาน และแสดง
ความสนใจเข้าร่วมสนับสนุนหากมีการจัดงานขึ้นอีกในปีต่อไป 

โดยที่งาน Thai Festival in Yangon และ T-Pop Star Challenge, 
Myanmar เริ่มเป็นที่รู้จักในวงกว้างมากขึ้นในหมู่ชาวเมียนมา ดังนั้น ในการจัดงานในปีต่อ ๆ ไป 
สถานเอกอัครราชทูตฯ สามารถเปิดโอกาสให้เอกชนที่สนใจมีส่วนร่วมสนับสนุนงานมากขึ้น โดยอาจ

                                           
31 ก าหนดระดับของ sponsorship เป็น 3 ระดับ ได้แก่ (1) Gold Sponsorship มูลค่า 9,000 USD โดยเอกชนจะ
ได้ขึ้น logo ในทุกสื่อทั้ง online และ offline ของงาน Thai Festival และ T-Pop Star Challenge และสิทธิ
ประโยชน์อื่น ๆ (2) Silver Sponsorship มูลค่า 4,500 USD โดยเอกชนจะได้ขึ้น logo ในทุกสื่อทั้ง online และ 
offline เฉพาะงาน Thai Festival และ (3) Bronze Sponsorship ส าหรับการสนับสนุนมูลค่าต่ ากว่า 4,500 USD 
โดยเอกชนจะได้ขึ้น logo ที่บอร์ดประชาสัมพันธ์ภายในงาน 
32 True-DTAC ไม่ได้มีการลงทุนในเมียนมา แต่โดยที่ในไทย มีฐานลูกค้าของบริษัทฯ ซึ่งเป็นชาวเมียนมาเป็นจ านวน
มาก บริษัทฯ จึงต้องการสร้างความตระหนักรู้เกี่ยวกับบริษัทของตนตั้งแต่ที่ต้นทางที่เมียนมา จึงมีความสนใจท่ีจะให้
ความร่วมมือในการสนับสนุนกิจกรรมต่าง ๆ ของสถานเอกอัครราชทูตฯ  
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จัดท า sponsorship package และประชาสัมพันธ์ให้ภาคเอกชนได้รับทราบในวงกว้างมากขึ้น 
นอกจากนี้ ในระยะกลาง-ยาว อาจเก็บค่าเช่าในการออกคูหา เพ่ือให้มีเงินทุนในการยกระดับคุณภาพ
ของการจัดงานให้สูงยิ่งขึ้น 

นอกจากนี้ อาจบูรณาการการท างานกับหน่วยงานภาครัฐต่าง ๆ ให้มี
ส่วนร่วมและเสริมการจัดงานให้มากขึ้น เช่น สคต. ณ กรุงย่างกุ้ง อาจผลักดันให้ส านักงานฯ ขอ
งบประมาณจากส่วนกลางมาช่วยสนับสนุนการประชาสัมพันธ์สินค้าไทยภายในงานมากขึ้น และการ
ท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย (ททท.) เข้าร่วมงานโดยมีการออกคูหาประชาสัมพันธ์การท่องเที่ยวไทย 
และสนับสนุนการแสดงนาฏศิลป์แบบร่วมสมัยอย่างต่อเนื่อง รวมทั้งการเชิญชวนหน่วยงานอื่น ๆ ที่ท า
หน้าที่ส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์มาเข้าร่วมด้วยในอนาคต อาทิ ส านักงานส่งเสริมเศรษฐกิจ
สร้างสรรค์ (องค์การมหาชน) (Creative Economy Agency: CEA) ซึ่งมีงบประมาณช่วยสนับสนุน
งานเทศกาลไทยที่เป็นเป้าหมายขององค์กรด้วย 

3)  ช่วงเวลาและสถานที่จัดงาน ในการจัดงาน Thai Festival in Yangon 
และ T-Pop Star Challenge, Myanmar ใน 2 ครั้งที่ผ่านมา ประสบความท้าทายในด้านช่วงเวลา
และสถานที่จัดงาน รวมทั้งข้อจ ากัดในด้านสาธารณูปโภคของเมียนมา อาทิ ปัญหาไฟฟ้าดับ เนื่องจาก
การผลิตไฟฟ้าในประเทศมีไม่เพียงพอ ในส่วนของสถานที่จัดงาน สถานเอกอัครราชทูตฯ เลือกจัดงาน
ในพ้ืนที่ปิด ( indoor event) เพ่ือให้การรักษาความปลอดภัยเป็นไปอย่างรัดกุมที่สุด ภายใต้
สถานการณ์การเมืองในเมียนมาที่ยังไม่สงบ33 ขณะที่ ในส่วนของช่วงเวลา เนื่องจากสถานการณ์ใน
เมียนมาในหลายพ้ืนที่ยังมีการสู้รบกัน แต่การสู้รบมักจะซาลงในช่วงฤดูฝน กอปรกับสภาพภูมิอากาศ
ของเมียนมามีฤดูฝนที่ยาวนานตั้งแต่เดือน พ.ค.-พ.ย. ของแต่ละปี ท าให้สถานเอกอัครราชทูตฯ 
ตัดสินใจจัดงานในพ้ืนที่ปิดในช่วงฤดูฝน เพ่ือความปลอดภัยของศิลปินและผู้เข้าร่วมงาน ทั้งนี้ ภายใต้
โจทย์ข้างต้น ย่างกุ้งมีสถานที่จัดงานแบบปิดที่มีความกว้างที่สามารถวางคูหาและเวทีคอนเสิร์ตที่มี
พ้ืนที่ส าหรับผู้ชมจ านวนมากได้ค่อนข้างจ ากัด โดยในการจัดงานครั้งแรกที่ลานกิจกรรมของ
ห้างสรรพสินค้า Junction City มีพ้ืนที่ที่จ ากัด ท าให้การบริหารจัดงานฝูงชนเป็นไปด้วยความยาก 
ล าบาก ขณะที่ในการจัดงานครั้งที่ 2 ได้เปลี่ยนสถานที่จัดงานมาที่ห้องบอลรูมของโรงแรม Novotel 
Yangon Max ซึ่งมีพ้ืนที่ใช้สอยในห้อง Ballroom ทั้งด้านในและด้านนอกค่อนข้างกว้าง โดยพ้ืนที่
ด้านในสามารถรองรับคนนั่งชมการแสดงได้ประมาณ 1,200 คน อย่างไรก็ดี ยังคงไม่เพียงพอต่อความ
ต้องการของคนที่ต้องการเข้าร่วมงานเพ่ือมาชมการแสดงของศิลปินที่ตน โดยเฉพาะจากบริษัท 

                                           
33 ในอดีต เมื่อวันที่ 7 พฤษภาคม พ.ศ. 2548 (พ.ศ. 2005) เคยเกิดเหตุระเบิดพร้อมกันหลายจุดในย่างกุ้ง รวมทั้ง
ศูนย์นิทรรศการในเขต Mingala Taungnyunt ซึ่งมีการจัดงาน Thai Trade Fair ท าให้มีผู้เสียชีวิตรวม 11 คน และ
บาดเจ็บกว่า 162 คน ซึ่งคาดว่าน่าจะเกิดจากสาเหตุด้านการเมือง 
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GMMTV ที่ชื่นชอบ ซึ่งน่าจะมีมากกว่า 10,000 คน34 จากผลในแบบสอบถาม จึงมีเสียงเรียกร้อง 
ส่วนหนึ่งให้จัดหาสถานที่ที่กว้างขึ้นในย่างกุ้งในการจัดงาน รวมทั้งเรียกร้องให้มีการจัดในเมืองอ่ืน ๆ 
ในเมียนมา อาทิ มัณฑะเลย์ อีกด้วย 

ดังนั้น ในระยะต่อไป สถานเอกอัครราชทูตฯ อาจพิจารณาหาสถานที่ที่
กว้างขึ้นส าหรับการจัดงาน อาทิ สนามกีฬาในร่ม และส ารวจพื้นที่ในเมืองมัณฑะเลย์ เพ่ือหาสถานที่ที่
เหมาะสมส าหรับการจัดงานในอนาคต โดยอาจพิจารณาสถานการณ์ในเมียนมาเป็นหลัก ซึ่งภายใต้
สถานการณ์การเมืองที่ยังอ่อนไหว อาจต้องจัดในพ้ืนที่ปิดและในฤดูฝน เพ่ือให้สามารถด าเนิน
มาตรการรักษาความปลอดภัยและควบคุมฝูงชนได้อย่างรัดกุม 

4)  มีการประชาสัมพันธ์ที่ทันสมัย ต่อเนื่องและเน้นผลในระยะยาว สถาน
เอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง ได้ประชาสัมพันธ์การจัดงานในรูปแบบที่ทันสมัยและเน้นผลในระยะยาว
เช่นกัน โดยในส่วนของการประชาสัมพันธ์งาน Thai Festival in Yangon ได้ด าเนินการผ่าน เว็บไซต์: 
www.thaifestivalmyanmar.com Facebook: Thai Festival in Myanmar และ YouTube: Royal 
Thai Embassy in Yangon และในส่วนของการประกวด T-Pop Star Challenge, Myanmar ได้
ด าเนินการผ่าน เว็บไซต์ www.tpopstar.com Facebook: T-Pop Star Challenge, Myanmar 
และ YouTube: T-Pop Star Challenge, Myanmar และเมื่อเดือนมีนาคม พ.ศ. 2568 ได้เปิดตัว 
Instagram: @thailandinmyamar ซึ่งทุกสื่อ Social Media ของสถานเอกอัครราชทูตฯ มีผู้ติดตาม
และผู้มีส่วนร่วมเพ่ิมขึ้นเรื่อย ๆ35 เนื่องจากมีการประชาสัมพันธ์เนื้อหาที่น่าสนใจ อาทิ คลิปทักทาย
จากศิลปิน และเปิดโอกาสให้ผู้ติดตามมีส่วนร่วม เช่น การทายชื่อศิลปินที่เข้าร่วมงาน การเปิดให้มี
การโหวตให้ผู้เข้าแข่งขันประกวดร้องเพลงที่ชื่นชอบ รวมทั้งภายหลังการจัดงาน ก็มี content มา
น าเสนออย่างต่อเนื่อง เช่น คลิปย้อนหลังของกิจกรรมบนเวทีในงาน และเกี่ยวกับการจัดกิจกรรม

                                           
34 ในวันท่ีเปิดจองบัตรเข้าชมการแสดงบนเวทีของงาน Thai Festival 2025 in Yangon ซึ่งรวมถึงรอบรองชนะเลิศ
และชิงชนะเลิศของ T-Pop Star Challenge, Myanmar Season 2 มีผู้เข้ามาในระบบเพื่อจองบัตรมากถึง 30,000 
คนในช่วงเวลาเดียวกัน ขณะที่มีที่นั่งส าหรับเข้าร่วมงานได้เพียง 1,000 ที่น่ัง ท าให้ระบบจองขัดข้อง 
35 ณ วันที่ 13 สิงหาคม พ.ศ. 2568 จ านวนผู้ติดตามของ Facebook: Thai Festival in Myanmar อยู่ที่ 16,947 
คน (เพิ่มขึ้นจากช่วงหลังการจัดงานครั้งที่ 1 ซึ่งอยู่ที่ราว 4,100 คน) และ YouTube: Royal Thai Embassy in 
Yangon อยู่ที่ 2,130 คน (เพิ่มขึ้นเพิ่มขึ้นจากช่วงหลังการจัดงานครั้งที่ 1 ซึ่งอยู่ที่ราว 150 คน) ขณะที่ จ านวน
ผู้ติดตามของ Facebook: T-Pop Star Challenge, Myanmar อยู่ที่ 37,193 คน (เพิ่มขึ้นจากช่วงหลังการจัดงาน
ครั้งที่ 1 ซึ่งอยู่ที่ราว 8,100 คน) และ YouTube: T-Pop Star Challenge, Myanmar อยู่ที่ 4,000 คน (เพิ่มขึ้น
เพิ่มขึ้นจากช่วงหลังการจัดงานครั้งที่ 1 ซึ่งอยู่ที่ราว 800 คน) และ Instagram: @thailandinmyanmar มีผู้ติดตาม 
6,088 คน ซึ่งเพ่ิงเริ่มเปิดตัวเมื่อเดือนมีนาคม พ.ศ. 2568 
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ส่งเสริมสินค้าไทยอ่ืน ๆ รวมทั้งในช่วงการจัดงาน ได้มีการเชิญสื่อมวลชนเมียนมาและไทยที่เกี่ยวข้อง
มาร่วมงาน เพ่ือให้ช่วยประชาสัมพันธ์งานในวงกว้างมากขึ้น ซึ่งได้รับการตอบรับเป็นอย่างดี  

ดังนั้น รูปแบบการประชาสัมพันธ์การจัดงาน Thai Festival in Yangon 
ของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง น่าจะด าเนินการมาอย่างดีแล้ว โดยควรมี content ใหม่ ๆ 
มาน าเสนออย่างต่อเนื่อง เช่น การแนะน าวัฒนธรรมและอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่
น่าสนใจ โดยน าเสนอข้อมูลเป็นภาษาพม่า เพ่ือที่จะได้เข้าถึงชาวเมียนมาได้มากขึ้น โดยอาจขอรับ
ความร่วมมือจากภาคเอกชนไทยที่เกี่ยวข้อง เพ่ือขออนุญาตเรื่องลิขสิทธิ์ และในส่วนของ T-Pop Star 
Challenge, Myanmar ก็อาจมีการจัดท าคลิปเพลงของผู้ชนะเลิศการแข่งขันออกมาอย่างต่อเนื่อง 
โดยอาจขอรับความร่วมมือภาคเอกชนที่สนใจในด้านการสนับสนุนด้านเงินทุนส าหรับการผลิตเพลง 
มิวสิควีดีโอ และการประชาสัมพันธ์ควบคู่ไปด้วย นอกจากนี้ อาจพิจารณาจัดท า Social Media  
ในรูปแบบใหม่ ๆ อาทิ TikTok ซึ่งน่าจะตอบโจทย์การประชาสัมพันธ์ content ที่เกี่ยวข้องกับเพลง 
และชาวเมียนมาใช้งานอย่างแพร่หลายด้วย  

โดยสรุป ปัจจัยความส าเร็จในการจัดงาน Thai Festival in Yangon ถือว่า
เป็นทิศทางเดียวกับปัจจัยความส าเร็จของ Thai Festival in Tokyo ตามนัยข้อ 2.2.3 แต่ได้มีการ
ปรับเปลี่ยนรูปแบบการน าเสนองานเพ่ือให้ตอบโจทย์ความสนใจที่มีความเฉพาะตัวของชาวเมียนมา 
อาทิ การจัดการประกวดร้องเพลงไทย T-Pop Star Challenge, Myanmar และอาจเพิ่มเติมกิจกรรม
อ่ืน ๆ อาทิ การประกวด Cover Dance เพลง T-Pop ในอนาคต นอกจากนี้ สถานเอกอัครราชทูตฯ ยังได้
ด าเนินการที่เกี่ยวข้องเพ่ือบรรเทาความอ่อนไหวของนโยบายของเมียนมาต่อวัฒนธรรมต่างประเทศ 
ตามนัยข้อ 2.2.1 โดยในช่วงก่อนการจัดงานฯ สถานเอกอัครราชทูตฯ ได้มีหนังสือถึงกระทรวงการ
ต่างประเทศเมียนมาเพ่ือแจ้งข้อมูลเกี่ยวกับแผนและวัตถุประสงค์ในการจัดงาน และขอให้ช่วยดูแล
ความปลอดภัยจากการจัดงาน และหนังสือพิมพ์ Global New Light of Myanmar (GNLM) ของ
ทางการเมียนมายังได้ให้ความร่วมมือในการประชาสัมพันธ์การจัดงานด้วย  

2.2.5  การวิเคราะห์ข้อคิดเห็นของภาคเอกชนไทยผู้สร้างสรรค์อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ 
ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมา  

จากการสัมภาษณ์และขอรับข้อมูลจากเอกชนผู้สร้างสรรค์อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ 
ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมาในสาขาซีรีย์/ละคร ดนตรี ภาพยนตร์ และอาหารเกี่ยวกับมุมมองต่อ
ตลาดเมียนมา และประเด็นที่จะขอรับการสนับสนุนและความร่วมมือจากสถานเอกอัครราชทูตฯ เพ่ือ
เสริมสร้างฐานการตลาดของตนในเมียนมา ได้รับทราบข้อมูลที่น่าสนใจ ดังนี้ 

2.2.5.1  สาขาซีรีย์/ละคร ผู้บริหารของบริษัท GMMTV จ ากัด (ดารภา เชยสงวน, 
2568) ซึ่งเป็นผู้ผลิตซีรีย์หลากหลายแนวชั้นน าของไทย วางกลยุทธ์การด าเนินธุรกิจในตลาด
ต่างประเทศ คือ (1) การจัดจ าหน่าย content ซีรีย์ใน platform ของต่างประเทศ (2) ใช้ความนิยม
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ต่อซีรีย์และศิลปินที่เป็นนักแสดงน าของซีรีย์ในการต่อยอดรายได้ โดยการจัด event อาทิ Fan 
Meeting และคอนเสิร์ต เพ่ือขยายฐานแฟนคลับในต่างประเทศให้แก่ศิลปินคนนั้น ๆ โดยบริษัทได้รับ
รายได้จากบัตรเข้าชม การจ าหน่ายสินค้าที่ระลึก (Merchandising) และการเป็นพรีเซนเตอร์ให้กับ
สินค้าต่าง ๆ ในส่วนของตลาดเมียนมา บริษัทฯ มองว่าเป็นตลาดที่มีศักยภาพ และมีชาวเมียนมาที่
เป็นฐานแฟนคลับของศิลปินของบริษัทฯ เป็นจ านวนมาก โดยบริษัทฯ เคยจัด Fan Meeting ให้กับ
ศิลปินที่กรุงย่างกุ้งในช่วงก่อนสถานการณ์โควิด-19 เมื่อปี พ.ศ. 256236 แต่ต่อมาเมื่อเกิดสถานการณ์
โควิด-19 และการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองในเมียนมาเมื่อวันที่ 1 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2564 ท าให้
สถานการณ์ทางการเมืองในเมียนมามีความอ่อนไหว และสถานการณ์ความปลอดภัยมีความน่าห่วง
กังวล บริษัทฯ จึงชะลอการจัดกิจกรรมในเมียนมาเพ่ือสังเกตการณ์สถานการณ์ไปก่อน อย่างไรก็ดี 
บริษัทฯ ยังคงมีช่องทางหลากหลายส าหรับซีรีส์ที่ทางบริษัทเป็นผู้ผลิตให้ผู้ชมชาวเมียนมา ได้รับชม
ผ่านช่องทางต่างๆ ที่สามารถรับชมได้ โดยมี subtitle ภาษาอังกฤษและภาษาพม่าในบาง content 
เพ่ือเป็นการขยายฐานแฟนคลับในเมียนมา ซึ่งพบว่า มีชาวเมียนมาซื้อบัตรเข้าร่วมกิจกรรมและ 
Merchandise ของศิลปินบริษัทฯ ที่ไทยเป็นจ านวนมาก 

บริษัทฯ ยินดีให้ความร่วมมือกับสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง 
สนับสนุนศิลปินในการเข้ าร่วมงาน Thai Festival in Yangon และ T-Pop Star Challenge, 
Myanmar ซึ่งเป็นโครงการที่ดี แปลกใหม่ และน่าสนใจส าหรับการน าเสนออุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์
ของไทย โดยเฉพาะในด้านดนตรีและอาหาร และเป็นโอกาสให้ศิลปินของบริษัทฯ ได้พบปะกับ 
แฟนคลับชาวเมียนมาอีกครั้ง ซึ่งเป็นการส่งเสริมความนิยมในซีรีย์ของบริษัทฯ ในทางอ้อม และบริษัทฯ 
ได้รับรายได้จากการจ าหน่าย merchandising ซึ่งมียอดจ าหน่ายในระดับที่สูงด้วย โดยขอบคุณ 
สถานเอกอัครราชทูตฯ ที่ช่วยดูแลความปลอดภัยแก่ศิลปินและทีมงาน ท าให้มีความมั่นใจที่จะเข้าร่วม
กิจกรรมในเมียนมา ภายใต้สถานการณ์ในเมียนมาที่ยังอ่อนไหว 

หลังจากที่ได้รับการสนับสนุนอย่างดีใน 2 ปีที่ผ่านมา บริษัทฯ ได้เห็น
ศักยภาพของตลาดเมียนมาในปัจจุบันและและในอนาคต โดยหากมีโอกาสได้ร่วมมือเพ่ิมเติมไม่ว่าจะ
เป็นในส่วนของการเป็นพันธมิตรเอกชน ในการจัด Fan Meeting ให้กับศิลปินของบริษัทฯ ก็ยินดีจะ
ให้การปรึกษาหารือ แต่ในระยะสั้น บริษัทฯ ประสงค์ที่จะสังเกตการณ์ดูสถานการณ์ในเมียนมา 

                                           
36 มีการจัด 3 กิจกรรม ได้แก่ (1) Off-Gun 1st Fan Meeting in Myanmar เมื่อ 18 พฤษภาคม พ.ศ. 2562 ณ ห้อง
บอลรูม โรงแรม LOTTE Hotel Crystal ย่างกุ้ง (2) Tay-New-Pluem-Chimon 1st Fan Meeting in Myanmar 
เมื่อ 3 สิงหาคม พ.ศ. 2562 ณ ห้องบอลรูม โรงแรม Pullman Yangon Centrepoint Hotel และ (3) Oishi Green 
Tea presents Our Skyy Fan Meeting in Myanmar เมื่อ 9 พฤศจิกายน พ.ศ. 2562 ณ ห้องบอลรูม โรงแรม 
Pullman Yangon Centrepoint Hotel 
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โดยเฉพาะภายหลังการเลือกตั้งก่อน และอาจพิจารณาจัด Fan Meeting แบบจ าหน่ายบัตรเข้าชม 
และมี Benefits ต่าง ๆ ตามระดับราคาบัตร37 เป็นกิจกรรมย่อยในช่วงเดียวกับที่สถานเอกอัครราชทูตฯ 
จัดงาน Thai Festival in Yangon และ T-Pop Star Challenge, Myanmar ไปก่อนในระยะแรก 
จนกว่าสถานการณ์ในเมียนมาจะเอ้ืออ านวยให้สามารถด าเนินธุรกิจและจัดกิจกรรมได้อย่างปลอดภัย 

บริษัทฯ ยินดีให้ความร่วมมือและขอรับการสนับสนุนจากสถานเอกอัครราชทูตฯ 
ในการเชิญศิลปินของบริษัทฯ เข้าร่วมกิจกรรมของสถานเอกอัครราชทูตฯ เพ่ือเป็นโอกาสให้ศิลปินได้
พบปะกับแฟนคลับชาวเมียนมาอย่างต่อเนื่อง และในการแนะน าภาคเอกชนด้านบันเทิงในเมียนมาที่มี
ศักยภาพในการร่วมจัดกิจกรรม Fan Meeting และซื้อลิขสิทธิ์ content ของบริษัทฯ ไปเผยแพร่ต่อ
เพ่ือสามารถด าเนินธุรกิจในเมียนมาได้ในระยะยาว โดยอาจพิจารณาจัด Business Matching 
อุตสาหกรรมบันเทิงไทย-เมียนมา ซึ่งบริษัทฯ มีความสนใจที่จะเข้าร่วม ต่อไปในอนาคต 

2.2.5.2  สาขาดนตรี  ผู้ บริหารของบริษัท GMM Grammy จ ากัด  (มหาชน)  
(ณัฐพรรณ ศรีมุข, 2568) มองว่า โดยที่ประชากรเมียนมาในไทยมีจ านวนมากขึ้น กลุ่มผู้บริโภคที่เป็น
คนเมียนมาในไทยเป็นอีกกลุ่มหนึ่งที่ควรให้ความส าคัญ โดยรู้สึกชื่นชมสถานเอกอัครราชทูต ณ 
กรุงย่างกุ้ง ที่ได้จัดการประกวด T-Pop Star Challenge, Myanmar ซึ่งเป็นการประกวดร้องเพลงไทย 
ในหมู่คนเมียนมาขึ้น ซึ่งถือเป็นการประชาสัมพันธ์เพลงของบริษัทฯ ในหมู่คนเมียนมาได้ในเชิงลึก  
โดยบริษัทฯ ยินดีให้ความร่วมมือในการใช้ลิขสิทธิ์เพลงโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย งานดังกล่าวท าให้บริษัทฯ 
ได้ทราบว่า มีคนเมียนมาหลายคนที่มีศักยภาพที่สามารถขับร้องเพลงไทยของบริษัทฯ ได้เป็นอย่างดี 
ซึ่งบริษัทฯ จะพิจารณาเกี่ยวกับความเป็นไปได้ที่จะให้ความร่วมมือในการผลิตเพลงที่มีเนื้อเพลง
ภาษาไทยและพม่า และแนวทางการต่อยอดให้กับผู้ชนะเลิศจากการประกวดดังกล่าวต่อไป  

บริษัทฯ เห็นว่า จะเป็นประโยชน์อย่างยิ่งหากสถานเอกอัครราชทูตฯ 
จัดการประกวด T-Pop Star Challenge, Myanmar เพ่ือส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์   
ด้านดนตรีของไทยอย่างต่อเนื่อง โดยบริษัทฯ ยินดีให้ความร่วมมือในด้านลิขสิทธิ์เพลง และสนับสนุน
ศิลปินไปเป็นกรรมการตัดสินและการแสดงพิเศษในฐานะแขกรับเชิญต่อไป  

2.2.5.3  สาขาภาพยนตร์ ผู้บริหารของบริษัท GDH559 จ ากัด (ทรงพล วงษ์คนดี, 
2568) ผู้ผลิตภาพยนตร์ไทยชั้นน า มองว่า เมียนมาเป็นหนึ่งในตลาดต่างประเทศที่บริษัทฯ ต้องการ
ผลักดันให้ภาพยนตร์เป็นที่รู้จักและสร้างรายได้ได้อย่างต่อเนื่องเช่นเดียวกับประเทศอ่ืน ๆ ในภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยในระยะที่ผ่านมา บริษัทฯ จัดจ าหน่ายภาพยนตร์ผ่านบริษัทผู้จัดจ าหน่าย 
ท้องถิ่นของเมียนมา ซึ่งรายได้ของภาพยนตร์ของบริษัทฯ หลายเรื่องในเมียนมา เช่น หลานม่า และ

                                           
37 อาทิ ผู้ซื้อบัตรราคาสูงสุด จะมีสิทธ์ิได้ถ่ายภาพคู่กับศิลปิน พบปะศิลปินตอนที่เดินเข้างานและออกจากงาน มีสิทธ์ิ
ในการซื้อของที่ระลึกก่อนคนอ่ืน เป็นต้น  
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ซองแดงแต่งผี (The Red Envelope) อยู่ในระดับที่น่าพอใจ โดยมีข้อสังเกตว่า ชาวเมียนมานิยม
ภาพยนตร์แนวผีและตลก เนื่องจากมักท ารายได้ได้ดี อาทิ เรื่องพ่ีมาก ที่ผลิตโดยบริษัทฯ  

บริษัทฯ มองว่า ความท้าทายในการเผยแพร่ภาพยนตร์ไทยในเมียนมา 
ได้แก่  

1)  กฎระเบียบของเมียนมาที่ห้ามการใส่ subtitle ภาษาพม่า ในภาพยนตร์
จากต่างประเทศ โดยอนุญาตให้ใส่เพียง subtitle ภาษาอังกฤษ เท่านั้น เพ่ือปกป้องอุตสาหกรรม
ภาพยนตร์ท้องถิ่น จึงท าให้ภาพยนตร์ไทยเข้าถึงชาวเมียนมาเฉพาะเพียงกลุ่มที่สื่อสารภาษาอังกฤษได้
เท่านั้น หากมีการผ่อนปรนกฎระเบียบนี้ได้ จะท าให้ภาพยนตร์ไทยเข้าถึงชาวเมียนมาได้ในวงกว้างขึ้น  

2)  การควบคุมเนื้อหาของ content ที่ขัดต่อขนบธรรมเนียมของเมียนมา 
อาทิ LGBTQ ซึ่งท าให้ภาพยนตร์ของบริษัทฯ ที่น าเสนอความเท่าเทียมทางสังคม38 ไม่สามารถฉายใน
เมียนมาได้ และ  

3)  ความท้าทายเกี่ยวกับกฎระเบียบด้านการเงินส าหรับการด าเนินธุรกิจใน
เมียนมา อาทิ กฎระเบียบเกี่ยวกับการควบคุมการโอนเงินออกต่างประเทศของเมียนมา39   

บริษัทฯ เห็นว่า การที่สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง จัดงาน Thai 
Festival in Yangon เมื่อปี พ.ศ. 2567 และจัดให้มีการฉายภาพยนตร์ไทยและให้ชาวเมียนมาเข้าชม
โดยไม่คิดค่าใช้จ่าย เป็นการสร้างการรับรู้เกี่ยวกับภาพยนตร์ไทยในหมู่คนเมียนมาได้เป็นอย่างดี  
ซึ่งหากสามารถเชื่อมโยงกับการจัดฉายในรอบปกติที่ต้องซื้อบัตรเข้าชม เช่น การจัดรอบเปิดตัวหรือ
รอบสื่อมวลชน จะเป็นประโยชน์ยิ่งขึ้น ซึ่งบริษัทฯ ยินดีให้ความร่วมมือกับสถานเอกอัครราชทูตฯ 
หากมีการจัดฉายภาพยนตร์อีกในอนาคต ทั้งนี้ บริษัทฯ มีแผนที่จะผลิตภาพยนตร์ที่มีตัวละครชาว
เมียนมาเป็นผู้ด าเนินเรื่องหลักในช่วงเดือนเมษายน พ.ศ. 2569 อีกด้วย  

ทั้งนี้ บริษัทฯ ขอรับการสนับสนุนจากสถานเอกอัครราชทูตฯ ในการ  
(1) แนะน าบริษัทด้านภาพยนตร์ของเมียนมา ทั้งบริษัท distributor เพ่ือซื้อ content ของบริษัทฯ 
ไปฉาย รวมทั้งบริษัทผู้ผลิตภาพยนตร์ที่สนใจซื้อลิขสิทธิ์ภาพยนตร์ของบริษัทฯ ไปจัดท าใหม่ 

                                           
38 ในห้วงการจัดฉายภาพยนตร์ไทยในห้วงงาน Thai Festival 2024 in Yangon สถานเอกอัครราชทูตฯ เคยมีความ
พยายามที่จะน าภาพยนตร์เรื่องวิมานหนาม (The Paradise of Thorn) ซึ่งเป็นภาพยนตร์ที่เพิ่งเข้าฉายในไทย
ในช่วงนั้นมาฉายในเมียนมา แต่กองเซนเซอร์ภายใต้กระทรวงสารสนเทศของเมียนมา ขอให้มีการตัดฉากเกี่ยวกับ
ความรักของบุคคลเพศเดียวกันออกหลายฉากซึ่งเป็นสาระส าคัญของภาพยนตร์ ท าให้บริษัท GDH559 และสถาน
เอกอัครราชทูตฯ เห็นพ้องร่วมกันที่จะไม่น าเรื่องนี้มาฉาย  
39 เมื่อเดือนเมษายน พ.ศ. 2565 เมียนมาออกกฎระเบียบจ ากัดการโอนเงินออกต่างประเทศ โดยก าหนดให้ต้อง
ด าเนินการผ่านธนาคารที่ได้รับอนุญาค โดยต้องได้รับอนุมัติจาก Foreign Exchange Supervisory Committee 
(FESC) ซึ่งพิจารณาค่อนข้างนาน  
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(Remake) ในแบบฉบับของเมียนมา ดังเช่นที่เอกชนผู้ผลิตภาพยนตร์ของอินโดนีเซียและฟิลิปปินส์ซื้อ
ลิขสิทธิ์ภาพยนตร์เรื่องพ่ีมาก ไปท าเวอร์ชั่น Remake เป็นภาษาอินโดนีเซียและฟิลิปปินส์และประสบ
ความส าเร็จ ซึ่งเป็นกลยุทธ์ใหม่ต่อตลาดต่างประเทศของบริษัทฯ ในขณะนี้ โดยอาจจัดในรูปแบบ 
Business Matching (2) ให้ความร่วมมือในการช่วยประชาสัมพันธ์ภาพยนตร์ของบริษัทฯ เมื่อเข้าฉาย 
ในเมียนมา และ (3) ให้ข้อมูลเกี่ยวกับสถานการณ์ในเมียนมา โดยเฉพาะมาตรการด้านการค้า เป็น
ระยะ ๆ  

2.2.5.4  สาขาอาหาร ผู้บริหารร้านอาหาร 365 Café (จุรี เศรษฐวรพันธุ์, 2568)  
ซึ่งเป็นร้านอาหารไทยซึ่งด าเนินกิจการในเมียนมามาเกือบ 20 ปี เห็นว่า อาหารไทยเป็นที่ชื่นชอบของ
คนเมียนมาในระดับที่ดี เช่น ผัดกระเพรา ผัดไทย ส้มต า ฯลฯ อย่างไรก็ดี ในปัจจุบัน ความนิยมลดลง
เมื่อเทียบกับสมัยก่อน เนื่องจากกระแสความนิยมในวัฒนธรรมของเกาหลีใต้และญี่ปุ่น ทั้งด้านอาหาร
และอ่ืน ๆ ที่เพ่ิมมากข้ึนในเมียนมา นอกจากนี้ ยังเผชิญกับความท้าทายในการด าเนินธุรกิจในเมียนมา 
ได้แก่ (1) ความไม่สงบทางการเมืองและการเข้ามาบริหารประเทศของ SAC ซึ่งด าเนินมาตรการทาง
เศรษฐกิจหลายประการซึ่งส่งผลกระทบในเชิงลบต่อผู้ประกอบการทั้งทางตรงและทางอ้อม เช่น 
มาตรการควบคุมการน าเข้าสินค้าจากต่างประเทศที่เข้มงวด ท าให้วัตถุดิบในการประกอบอาหาร  
ที่ต้องน าเข้าจากไทยขาดแคลนและมีราคาสูงขึ้น ท าให้ต้นทุนสูงขึ้น และการใช้บังคับกฎหมายการ
เกณฑ์ทหาร ซึ่งส่งผลให้คนเมียนมาออกจากประเทศไปพ านักในประเทศอ่ืน ๆ ท าให้จ านวนลูกค้าใน
ร้านลดลง และ (2) ปัญหาด้านสาธารณูปโภค การขาดแคลนพลังงาน ท าให้ไฟฟ้าดับทุกวัน ท าให้มี
ต้นทุนในการซื้อน้ ามันเพ่ือเติมในเครื่อง generator เพ่ือผลิตไฟฟ้ามีมากขึ้น ขณะที่ราคาน้ ามันและ
แก๊สหุงต้มเพ่ิมสูงขึ้น ส่งผลให้ต้นทุนในการจ าหน่ายอาหารสูงขึ้น 

ร้านฯ เห็นว่า การด าเนินนโยบายสนับสนุนอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ 
ด้านอาหารของสถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง เช่น การจัดสรรคูหาให้ผู้ประกอบการร้านอาหารไทย
ในเมียนมาจ าหน่ายอาหารในงานโดยไม่คิดค่าเช่าคูหา ในงาน Thai Festival in Yangon ซึ่งเป็นการ
ช่วยเพ่ิมรายได้และการประชาสัมพันธ์ร้านอาหารไทยในย่างกุ้ง และการเปิดโอกาสให้ออกคูหาในงาน
ส่งเสริมวัฒนธรรมอ่ืน ๆ ที่จัดโดยสถานเอกอัครราชทูตฯ เช่น งานวันชาติ และงานสงกรานต์ รวมทั้ง
การที่ สคต. ณ กรุงย่างกุ้ง มีการมอบประกาศนียบัตร Thai Select ให้กับร้านอาหารไทยในเมียนมาที่
ได้มาตรฐาน และช่วยจัดท าคลิปประชาสัมพันธ์แนะน าร้าน โดยมี influencer ที่มีชื่อเสียงของเมียนมา 
มาช่วยดึงดูด เป็นการช่วยประชาสัมพันธ์ร้านฯ ให้เป็นที่รู้จักในหมู่คนเมียนมาในวงกว้างมากขึ้นได้เป็น
อย่างดี จึงประสงค์ให้มีการด าเนินการอย่างต่อเนื่อง รวมทั้งมีการประชาสัมพันธ์อาหารไทยที่อยู่ใน
กระแสที่ไทยในช่วงต่าง ๆ ในเมียนมา เช่น อาจแนะน าในงานเทศกาลไทยหรืองานวัฒนธรรมอ่ืน ๆ 
ตลอดจนจัดท าคลิปประชาสัมพันธ์เป็นภาษาพม่า เพ่ือสร้างความนิยมในอาหารไทยนั้นควบคู่ไปกับ
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การประชาสัมพันธ์อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในมิติอ่ืน ๆ ที่มีศักยภาพในเมียนมา เพ่ือสร้าง
ความนิยมไทยแบบองค์รวมดังเช่นที่เกาหลีใต้และญี่ปุ่นสามารถสร้างกระแสความนิยมในเมียนมาได้  

 
2.3  สรุปผลการศึกษา 

จากการวิเคราะห์ประเด็นศึกษาในมิติต่าง ๆ ตามนัยข้อ 2.2 สามารถสรุปประเด็นศึกษา
หลักของรายงานฉบับนี้ที่ตั้งโจทย์ไว้ในข้อ 2.1.2 ในส่วนของ อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยใน
สาขาที่มีศักยภาพในเมียนมา และแนวทางการส่งเสริม เมื่อค านึงว่า SAC มีนโยบายที่ระมัดระวังต่อ
การแผ่ขยายของวัฒนธรรมจากต่างประเทศการจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมาจึงควรที่จะ
ด าเนินการเป็น 2 รูปแบบควบคู่กันไป ดังนี้ 

2.3.1  งานที่มีเป้าหมายเพื่อเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในเชิงการเมืองในเมียนมา  
ซอฟท์พาวเวอร์ (วัฒนธรรม) ไทยที่ควรน ามาใช้ในงานรูปแบบนี้ ได้แก่ สาขา

ประเพณีท้องถิ่น เป็นตัวน า และสอดแทรกวัฒนธรรมไทยในด้านอ่ืน ๆ โดยเฉพาะอาหาร ดนตรี 
นาฏศิลป์ การท่องเที่ยว ฯลฯ 

แนวทางการส่งเสริม จัดงานโดยเชิญผู้แทน SAC หรือผู้แทนรัฐบาลเมียนมาใน
อนาคต (เมื่อมีการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง อาทิ การเลือกตั้งในอนาคต) ณ สถานเอกอัครราชทูต 
โดยใช้วัฒนธรรมสาขาประเพณีท้องถิ่น เช่น ประเพณีสงกรานต์ ลอยกระทง และพุทธศาสนา เป็นตัวน า 
โดยสอดแทรกวัฒนธรรมไทยในด้านอ่ืน ๆ โดยเฉพาะอาหาร ดนตรีไทย นาฏศิลป์ การท่องเที่ยว ฯลฯ 
เป็นส่วนหนึ่งของงาน นอกจากนี้ ควรน าวัฒนธรรมของเมียนมาที่ใกล้เคียงกันมาผสมผสานด้วย  
เพ่ือสร้างความไว้เนื้อเชื่อใจจากฝ่ายเมียนมา และใช้โอกาสนี้ ในการอธิบายถึงความปรารถนาดีของไทย 
ในการจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมและอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในด้านอ่ืน ๆ ในเมียนมา 
เพ่ือเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างสีสันและความสุขให้แก่ชาวเมียนมาด้วย  

2.3.2  งานที่มีเป้าหมายเพื่อเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติประชาชน 
อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ไทยที่ควรน ามาใช้ในงานรูปแบบนี้ ได้แก่ สาขาซีรีย์/

ละคร ดนตรี ภาพยนตร์ และอาหาร โดยอาจสอดแทรกอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ในด้านอ่ืน ๆ เช่น 
มวยไทย การท่องเที่ยว แฟชั่น นาฏศิลป์ รวมทั้งซอฟท์พาวเวอร์ที่ไม่จัดอยู่ใน 13 สาขาที่ก าหนดโดย
รัฐบาลไทย แต่มีศักยภาพในการสร้างความนิยมไทยในเมียนมา ได้แก่ ภาษาไทย และการศึกษา  

แนวทางการส่งเสริม จัดงานโดยเน้นกลุ่มเป้าหมายหลักคือภาคประชาชนและ
ภาคเอกชนเมียนมา โดยหลีกเลี่ยงการเชิญ SAC เข้าร่วม ผ่านการจัดกิจกรรมขนาดเล็ก-ใหญ่ เพ่ือ
ส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ที่มีศักยภาพข้างต้น  
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ทั้งนี้ ในส่วนของสรุปผลการศึกษาเก่ียวกับรูปแบบและแนวทางการวางแผนการจัด
กิจกรรมส่งเสริมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยท่ีมีศักยภาพในเมียนมา ในระยะสั้น ระยะกลาง และระยะ
ยาว และรูปแบบการท างานร่วมกันของสถานเอกอัครราชทูตฯ ทีมประเทศไทย หน่วยงานภาครัฐ
ที่ เกี่ยวข้อง และภาคเอกชนไทยและเมียนมา ในการจัดกิจกรรม  นั้น มีความเกี่ยวโยงกับ
ข้อเสนอแนะ ซึ่งผู้เขียนจะระบุไว้ในบทที่ 3 ต่อไป 



 
 

ข้อเสนอ 
 
 
จากการวิเคราะห์ประเด็นศึกษาในข้อ 2.2 และสรุปผลการศึกษาในส่วนของวัฒนธรรมและ

อุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมาและแนวทางในการส่งเสริม ตามข้อ 2.3 
รายงานฉบับนี้มีข้อเสนอในการขับเคลื่อนการส่งเสริมวัฒนธรรมและอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ไทย
ในเมียนมา ให้เกิดผลอย่างมีประสิทธิภาพ ดังนี้ 

 
3.1  ข้อเสนอเชิงนโยบาย 

3.1.1  รูปแบบและแนวทางการวางแผนการจัดกิจกรรมส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ 
ของไทยที่มีศักยภาพในเมียนมา ในระยะสั้น ระยะกลาง และระยะยาว 

3.1.1.1 ระยะสั้น (ในช่วง 1 ปีจากนี้)  
ในห้วงที่ SAC ยังมีอ านาจบริหารเมียนมา สถานเอกอัครราชทูตฯ ควร

ด าเนินการจัดงานทั้งในรูปแบบที่มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์ในเชิงการเมือง (ข้อ 2.3.1) 
และรูปแบบที่มีเป้าหมายเพ่ือเสริมสร้างความสัมพันธ์อันดีในมิติประชาชน (ข้อ 2.3.2) ควบคู่กันไป 
โดยมีปฏิทินในการจัดงานในแต่ละปีงบประมาณ ดังนี้ 
 

ช่วงเวลา ชื่องาน รูปแบบงาน ประเภทงาน 

ตุลาคม การทอดผ้ากฐินพระราชทาน จัดที่วัดในเมียนมาที่ได้รับรองจาก
กระทรวงวัฒนธรรมเมียนมา 

ข้อ 2.3.1 

พฤศจิกายน งานลอยกระทง หรืองาน Loy 
Kratong-Thazaungdaing 

มีการออกคูหาอาหาร และการแสดง
นาฏศิลป์และดนตรีด้วย 

ข้อ 2.3.1 

ธันวาคม งานวันชาติ 5 ธันวาคม มีการออกคูหาอาหาร การท่องเที่ยวและ
การแสดงนาฏศิลป์และดนตรีด้วย 

ข้อ 2.3.1 

มกราคม การประกวดสุนทรพจน์
ภาษาไทย 

คัดเลือกนักศึกษาเมียนมาจาก
มหาวิทยาลัย YUFL และ MUFL มา
ประกวดสุนทรพจน์ 

ข้อ 2.3.2 
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ช่วงเวลา ชื่องาน รูปแบบงาน ประเภทงาน 

เมษายน งาน Songkran Festival หรอื 
Songkran-Thingyan 
Festival 

มีการออกคูหาอาหาร และการแสดง
นาฏศิลป์และดนตรีด้วย 

ข้อ 2.3.1 

พฤษภาคม งาน Thai Education Fair in 
Myanmar 

เชิญสถาบันการศึกษาของไทยมาออก
คูหาให้ข้อมูลการศึกษาต่อในไทย 

ข้อ 2.3.2 

มิถุนายน งานวันวิสาขบูชา จัดที่วัดไทยในเมียนมา และอาจเชิญ
พุทธศาสนิกชนของเมียนมาเข้าร่วมด้วย 

ข้อ 2.3.1 

มิถุนายน/
กรกฎาคม 

งาน Thai Festival in 
Yangon และ T-Pop Star 
Challenge, Myanmar 

มีการออกคูหาอาหาร สินค้าและบริการ  
การประกวดร้องเพลงไทยโดยคนเมียน
มา โดยมีศิลปินที่มีชื่อเสียงไทยเข้า
ร่วมงาน และมีการจัดฉายภาพยนตร์ไทย
ด้วย  

ข้อ 2.3.2 

 
3.1.1.2  ระยะกลาง (ในช่วง 2-3 ปีจากนี้)  

ควรสานต่อจัดงานตามปฏิทินในข้อ 3.1.1.1 โดยหากเมียนมามีการเลือกตั้ง
และรัฐบาลที่จัดตั้งขึ้นเป็นที่ยอมรับของประชาชนเมียนมา ควรพิจารณาเชิญผู้แทนรัฐบาลเมียนมา  
เข้าร่วมงานในรูปแบบข้อ 2.3.2 อาทิ งาน Thai Festival in Yangon ได้ อย่างไรก็ดี หากรัฐบาลที่
จัดตั้งขึ้นยังคงได้รับการต่อต้านจากประชาชนเมียนมา ควรต้องจัดงานเป็น 2 รูปแบบดังเดิม  

ทั้งนี้ ควรพิจารณาขยายรูปแบบการจัดงาน Thai Festival in Yangon 
และ T-Pop Star Challenge, Myanmar โดยจัดในสถานที่ที่มีขนาดใหญ่ขึ้น อาทิ สนามกีฬาในร่ม 
เพ่ือเปิดโอกาสให้คนเข้าร่วมได้มากขึ้น และเพ่ิมงานในรูปแบบใหม่ ๆ เช่น T-Pop Cover Dance เพ่ือ
เปิดโอกาสให้ชาวเมียนมาที่ไม่สามารถสื่อสารภาษาไทยได้มีส่วนร่วมได้มากข้ึน นอกจากนี้ ควรผลักดัน
ให้ภาคเอกชนไทยด้านบันเทิงจัดงาน Fan Meeting หรือคอนเสิร์ตของศิลปินไทยที่มาเข้าร่วมงาน 
แบบมีการจ าหน่ายบัตรในเชิงพาณิชย์ควบคู่ไปด้วยในช่วงเดียวกัน 

3.1.1.3  ระยะยาว (ในช่วง 4 ปีขึ้นไป)  
ควรสานต่อจัดงานตามปฏิทินในข้อ 3.1.1.1 โดยหากสถานการณ์การเมือง

ในเมียนมามีเสถียรภาพและสถานการณ์มีความปลอดภัย ควรพิจารณาจัดงาน Thai Festival in 
Yangon และ T-Pop Star Challenge, Myanmar ในสถานที่เปิดที่คนเข้าร่วมได้จ านวนมาก อาทิ 
สวนสาธารณะ และอาจพิจารณาขยายการจัดงานเทศกาลไทยในเมืองอ่ืน ๆ ของเมียนมา อาทิ 
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มัณฑะเลย์ โดยใช้ชื่องาน Thai Festival in Mandalay โดยเชิญศิลปินไทยที่มีชื่อเสียงเข้าร่วมงาน
เพ่ือดึงดูดคนด้วย และปรับรูปแบบงานบางงานให้สอดคล้องกับบริบทความนิยมในอุตสาหกรรม
ซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในเมียนมาในช่วงนั้น ๆ ด้วย เพ่ือสามารถสร้างความนิยมไทยได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

3.1.2 ข้อเสนอแนะเกี่ยวกับรูปแบบการท างานร่วมกันของสถานเอกอัครราชทูตฯ  
ทีมประเทศไทย หน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง และภาคเอกชนไทยและเมียนมา ใน

การจัดกิจกรรม  
3.1.2.1 การบรูณาการกันมากขึ้นระหว่างหน่วยงานภาครัฐ สถานเอกอัครราชทูต ณ 

กรุงย่างกุ้ง ควรเป็นหน่วยงานหลักในการจัดงานต่าง ๆ และขอรับงบประมาณจากกระทรวงการ
ต่างประเทศ และท างานร่วมกันกับหน่วยงานทีมประเทศไทยอ่ืน ๆ โดยเฉพาะ สคต. ณ กรุงย่างกุ้ง  
ซึ่งสามารถมีบทบาทในการส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในด้านต่าง ๆ และควรมีส่วน
ในการของบประมาณจากส่วนกลางมาร่วมด้วย และสานต่อการเชิญชวนการท่องเที่ยวแห่งประเทศ
ไทยมาเข้าร่วมและสนับสนุนงานอย่างแข็งขันขึ้น รวมทั้งเชิญหน่วยงานไทยอ่ืนที่เกี่ยวข้อง อาทิ 
ส านักงานส่งเสริมเศรษฐกิจสร้างสรรค์  

3.1.2.2  การเสริมสร้างความร่วมมือกับภาคเอกชน ส าหรับการจัดงานที่มีขนาดใหญ่
และต้องใช้เงินลงทุนสูง อาทิ งานเทศกาลไทยและการประกวดร้องเพลงไทย มีความจ าเป็นที่จะต้อง
เปิดรับการสนับสนุนงานในรูปแบบ sponsorship โดยมีแพ็คเกจต่าง ๆ มากขึ้น และสานต่อความ
ร่วมมือกับ GRAMMY, ONEE และ GMMTV ต่อไป รวมทั้งควรเปิดโอกาสให้บริษัทอ่ืน ๆ มีส่วนร่วมใน
งานเพ่ิมเติมในอนาคต โดยอาจพิจารณาจัดตั้งคณะกรรมการการจัดงานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้ง 
โดยมีสถานเอกอัครราชทูตฯ หน่วยงานภาครัฐ และภาคเอกชนที่เกี่ยวข้อง โดยเฉพาะบริษัทที่เป็น 
sponsor อยู่ในองค์ประกอบ เพ่ือพิจารณาการด าเนินงานอย่างเป็นรูปธรรมและในทิศทางเดียวกัน 
โดยใช้รูปแบบเดียวกับงานเทศกาลไทย ณ กรุงโตเกียว และสานต่อการใช้ Social Media ที่มีอยู่ใน
การประชาสัมพันธ์งาน 

 
3.2  ข้อเสนอเพื่อขับเคลื่อนนโยบายสู่การปฏิบัติ 

3.2.1  การจัดหางบประมาณเพื่อด าเนินโครงการได้อย่างสม่ าเสมอ  
สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงย่างกุ้ง จ าเป็นที่ได้รับจัดสรรงบประมาณเพ่ือด าเนิน

โครงการต่าง ๆ ในระดับเดียวกันทุกปี โดยขออนุมัติงบประมาณโครงการจากงบเพ่ือนบ้าน รวมทั้ง
ควรเสริมสร้างความร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐและภาคเอกชนที่สนใจสนับสนุนหรือเข้าร่วมงานให้มี
ความแน่นแฟ้นและเป็นระบบ เพ่ือให้สามารถจัดงานที่มีขนาดใหญ่ขึ้น และมีมาตรฐานสูงขึ้น เพ่ือให้
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เกิดความประทับใจในหมู่ชาวเมียนมาที่เข้าร่วมงาน และเป็นการสร้างความนิยมไทยได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

3.2.2  ผลักดันให้งานเทศกาลไทย ณ กรุงย่างกุ้งเป็นงาน Flagship  
จากผลส าเร็จของการจัดงาน Thai Festival in Yangon และการประกวดร้องเพลง

ไทยในเมียนมา ซึ่งได้รับการกล่าวถึงในวงกว้าง กระทรวงการต่างประเทศควรพิจารณาบรรจุให้งาน 
Thai Festival in Yangon เป็นหนึ่งในงานเทศกาลไทยที่เป็น Flagship ของกระทรวงฯ ซึ่งจะท าให้
ได้รับความร่วมมือจากหน่วยงานภาครัฐและเอกชนที่เกี่ยวข้องมากยิ่งขึ้น โดยสถานเอกอัครราชทูต ณ 
กรุงย่างกุ้ง ควรพิจารณาเชิญผู้บริหารระดับสูงของกระทรวงการต่างประเทศที่มีอ านาจตัดสินใจด้าน
งบประมาณ และหน่วยงานรับผิดชอบด้านงานวัฒนธรรม อาทิ กรมสารนิเทศ รวมทั้งผู้แทนของ
ภาครัฐอ่ืน ๆ ที่ประสงค์มีความร่วมมือเพ่ิมเติม อาทิ ส านักงานส่งเสริมเศรษฐกิจสร้างสรรค์ รวมทั้ง
สื่อมวลชนของไทย เข้าร่วมงานด้วย  

3.2.3  ให้ความช่วยเหลือภาคเอกชนไทยในการเสริมสร้างอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์
ไทยในเมียนมาอย่างยั่งยืนมากขึ้น  

ในการด าเนินความร่วมมือกับภาคเอกชนในการส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์
ของไทยในเมียนมาได้อย่างยั่งยืนและมีประสิทธิภาพนั้น นอกจากการเชิญชวนภาคเอกชนที่เกี่ยวข้อง
เข้าร่วมและสนับสนุนการจัดงานส่งเสริมวัฒนธรรมไทยในเมียนมาแล้ว สถานเอกอัครราชทูตฯ ควรมี
บทบาทในการแนะน าหรือจับคู่เอกชนเมียนมาที่มีศักยภาพในอุตสาหกรรมที่เกี่ยวข้องให้แก่
ภาคเอกชนไทย โดยควรร่วมมือกับ สคต. ณ กรุงย่างกุ้ง รวมทั้งสมาคมนักธุรกิจไทยในเมียนมา 
(TBAM) และสภาหอการค้าไทย-เมียนมา ในการแสวงหาภาคเอกชนเมียนมาที่มีศักยภาพในการ
ด าเนินธุรกิจร่วมกับเอกชนไทยในการส่งเสริมอุตสาหกรรมซอฟท์พาวเวอร์ของไทยในเมียนมา โดย
จัดท าฐานข้อมูลบริษัทและร่วมกันจัดกิจกรรม Business Matching ในสาขาต่าง ๆ 
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